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No. 5, Flænsesang.
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vend - te nu hjem

|fc=^Wi ii iiii iiiLé^H ahhhhi n
TTT i i g ^^ ^^ r ( -^f

ja, kiui din Mand, Kad-da - er ej vendt til - ba ge, hvad

^^ P «—•—• » g g^^ E E i • • •

E EE* 1=1=1
I j I g i 1=1=1 t=s t=t

é å! i^ iE^

H.B.
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Tranquillo . (J = iz)

Kaddara.

37

- iif-p i
r i iip pi r^piirT^r^ i

^
\ \ r ^ \r^1Kaddara

Be-dre Fangst brin-ger U - ja -rak hjem, end no - gen af e -ders Mænd

-^ É ^:=-'.i m'^ 1 pT'-SE ^ wrxT^

_o_
/

fe te fe:
TT" TT"

£ ^TT" "IT"

/Cn wO| Allegro. (iJr 72)

3l=:« S ^ 2X1
Kaddara.

brag - te hjem til jer!

I
Sopr. I Solo.

^m ^^
Tror du det saa vist, Kad-

Sopr. II Solo.

i
*=PT ^ /^

(M.

^«^ ^

_t):ii wHTi Êri
i ^ ™j ^ I4^\^^1

I^ hJiJ'- i^r- ^^^ S
da at din Mand er bedst af al. - le?

(iSr)

m&

^^ ;:?i^ trrrrl

# Ei *
din

K^- P
"^^7=^

Ja, du er jo ny - gift, Haar top er

i
fc -^ ^ 'fr^:: m -rr ^

1* ^=^ ^^ ;:^
ni

H.B.
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r p p ^
Ja, du er at mis un - de!

j- ; i' j w^^

^=*fe

stringendo

É ^pg^ é
a tempo

&=fc^ ^^^#i *
cresc. ^2i:

f^ f^

H.B



i>
•*

i -f

p PPT V m^^
Men tror du ham al - tid saa godt som i - dag?

É ^^
godt som i - dag?

3 3 3 3

j j 3^^^^5 HM i i i^j^^
\?^ j« -^r

!ft£m?«=*

f
^ae

I ti

;H1- » WjH-^^^^ j^ff
3* M.w

H.B.
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^ ^^ m g
freds med dig? Ta - ler I al drig de

^^ ^^

&^ !.^!!!

'?--'?-.•? -9 L •? o* J" o"

r=t*t
gftte
ffffff^i

j

tttffMM r=r
:ft^^
r=t=t^ ^

Æ«
£ -i—

^

SS^ ^^ ^^^ ^

Kaddara.
40^^Moderate. (Jzeo)

Kaddara.

In-gen af E-ders

•' i^ i' iji
fe ^^É Æl
ES* fc=^^ti:

i

^ ^/•s é //-

5 "O ; -^^-0 ^ /TN

^ ^ 'X^-^

Mt 5?==y ^ ttf f ^g gJ^UiKaddara. ^ ^
Mænd kan lig - nes med min! Saa stærk ,

.

saa

A m i^- fe^^Ei I

jt j j J

^=^ fr *t?

^a^r-j:^ 2
331

H.B.
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piu VIVO

Kaddara

Kaddara.

Kaddara.

væl - di - ge

*A ife||V«^J?J1J1|.^T3
rq i r^

11^
y

^^)^ rt t|J tts^
Tenor.

f f f
f r r

(Unge Mænds Kor nede fra Stranden.) Om an - den Fa - re ved vi at

^ Bas.

rqn-i^ ^n

^i; t>
i^

^

i^ ^=5 9^ 3
H.B.
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Kaddara.

Kaddara.

ken-der?

#i 7 J'vJ'H^:i =±=^±±=?=±=f

"

^y>»

^f^^-'é'i^'if-

wm
^ ^

-;i^ ^^ :»
#^t—sr

tm
f

ah J' '/ }> vj'

i~W^^

^^^^^^j^li^|^j|^3^^

i^

En ung Fangstmand.
En

FanKst-
mand.

J>
3EEE£

Skal jeg for-tæl - le om He - xenved En - ker-nes Bo plads? Sin

H.B.



mand.

En
Fangst-

mand.
Ĥam, ât hun

.

=Jå
skal.

w
l̂ok

^^1
ke de

^m ^3^"4^.f3^r^Pf: i i:^

m 'ii^ iStn
B^ '^Cr^r" s^r

Æl
ijJ JU J) j 7—j^ i-r-Aj-^—

^

3X5
:;^

fij- T "
''^f

^
^^Q-T—pT

P

En
Fangst-^;

mand.
f ir r f-

Vår dig, Kad-da - ra, a,t

Fangst-

mand.
jar-ak lok- ker,

Ten.

Bas.m ^- p p p -f
s

s p ^
Ifr-

ej U - jar-ak lok -ker

S ^
Ig

=±: ^± P^ "^^*n -^^^
H«-^

i i-r?-

^ 5
H. B.
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En rg
Fangst-
mand.

Straf

^

1—;—

I

'y-r P ^
^ s

for dit Hov mod!

I

7
1

^y=F ^=i

§^
ti] Straf for dit

—

I

Hov

p p r

modi

^
*

w
»'

^^6^

» w » j « ^JJTJ^J^ 5
¥= 3p ?EP ^

13
ffffll^P^^fft^

44

8--

^ 4^

:fc4t i
^

^
å

i^
^

P^
5^ ^*^^^ ^»^ ^

i
Kaddara.

p-
p p p I r

ta - ler I om Ho^

^
\—r-i

j^ 7 ff ^^Kaddara.

^
Hvad ta - ler I om Hov - mod? Skul-de ej

Kaddara,

H.B.
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É^JiJ'J vjg ^
» ^ S

U-jar-ak,minVen, min ras - ke Fangstmand?

K

animato

¥.Rir^ EEÉ-« ^ ^*
C/esc. 3

*!*

•^^

J j?
>^ K?Jh Wi)

V' ^ ..^J' •'

1 1
i^J^ a^^

at
T ^n^

45 Ujaraks gamle Fader.

l^araks

Fader.
J. « J

p ^ p

•

I t^r' pr p
Søn - ne-ko- ne, Søn - ne-ko - ne!

^^ I^^^^^^^^
rall.

k^^ iJE
poco trang, pdpice^

i^^TS ?
/

Slrfi
i ^^-n ^fkf\^m ^} )

}*
) FFr^

PJ I 'l'J K-' ;

|J^
h^v^^ h .̂^ w^^ ^;^E"-f-

I
1

Godt Svar gav du Spot-ter-ne. Nid-sv-ge er de io al- le paa U-jar-ak den

Ujaraks

Fader.

Nid-sy-ge er de jo al - le paa U-jar-ak

^^"mrm ;s
"sr wt w

fP

13:-
:i=*

f-

^ «Sg e:^^sW ^
f3::

r-Tå^ PTT •€>' ••

Ujaraks ^^
Fader.

Kæk - ke!

animato

p̂~^m^må" ^ '"^'^^^^ '^^fS
^ .>^

i?fe^
iŜ

H.B.
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i
46
S^iÉ

LILLE KOR. (fjernt)

Alt. I T—

1

g^ ^^ ^ ji. ^ji ;. ji i»-j^-•—#-^

Kra-nia-raa? Kra-nia-raal U - jar-ak kom - mer u - de i

iM Ten. I
;—

1

i P' 'P-g^^ P P- p;
rn 7 '-fi

E^t^

I 9 1 r n r^ ^ -- .h ji j» ;» ;> j). ^;i ji ^3!: :22z

te
Fjor den, vi ken-der hans ras -ke Ka-jak-aa - res Blinkl.

-i r "1 r

r P r D D p- PP p- P
^̂^

t
i^^5^^^ ^

Kra - nia - raa? Kra - nia- raa!

^M=^ ^

^^^3

H.B.



47 Pgco piu tranquillo. (J = 72)

47

TT^rr mp m •

Wér^3^
t—t ^r r ^

#

«

KOR(paa Scenen).

yA 1 ,
Ten

.

^ r 1^ ^ ^
f
E^ U 7 J^¥

^
Aa

Bas.

ser VI blin - ke

^
\

ifetF^ ^É±

^̂
f^
^.p p I

r-:r

itt 3> r' Tiis
Køl - fu - ren fly - der

T^r^- f i ^ ^ r—j^-f-f^ r- ^ gi p r ^^-i ' ^ p p^
kan vi tro, hvad vi ser, kan vi tro, hvad vi ser: Koni-mer

mi
7 •P ^i^p

S vPj y J ??^r •'7i,r ^
5^''

i> g. r

i fe ^^
^ U.iar-ak hieni_ _

SSB^i^^
U.jar-ak hjem. u - den Fangst?

i
k^

poco rit.

l?J«TJ-^^ i^

-?

m^~^J^^ g^#^

. 7-i
f>'

;^.

^#=^=Ff=¥f=?T=^
-> *

H.B.
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KB
fangst

-

mand.

m
Allegro.
En ung Fangstmand haanende til KaddaraV

4m^ n ,Ff
f i å S p i

T' n r^N f=^^ rT=r
Skynd dig, Kad - da - ra! Din Hus-bond, din stol - te Fangstmand

m t i^ ^ tM^
Ji

« ?

'n^^ i ( ^^^
I m \,i

Fang
mand.
U^^

W^i^ Scenen tom.

No. 7.

Allegro.

'}'(', /p 7 P 1^

Ujaraks Ankomst

E^^
49

^- ^^fl ^3-*t4-

^^1 ^
ff 1*

T^v^^ > P vHft7:',J) ^^ ff^i^V Jn J J)^/l^J '7 J17 ^if^ ff 71,/^*' "^^ bJ ^ '^J ^^ J^

tfl^^l^^If^ I
/"»v^ Ujarak kommer fra Stranden og gaar^ ^^1 •/ h ^

fF*-^^
/ ^ dim.

^^?=
j'—Æ-yg'-T^ ^^ Ei*A s^ ^^ ^ iT^'

i ^>.åp -^i^^p ^^p=^7^

H. B.
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op mod Tenene

Ujarak tranquillo string.

- j vji)|j JuJ J' Jm J- J'r ' p 1
11^' ^'pup r p

Ujarak

Hvor - for kom-mer in - gen til Stran - den ned dg gri - ber fat med ven - lig

£
i

s Æ £ifeS ^«J •-&*-

^ii i- # »: f »:

V-
l i-J ^J' J -V^

iatiL

ff XT TT

51

l ir \ r^P
4 ^

« tempo

£Ujarak.

Haand om Ka - jak - kens Stævn?

TT ^O

Han nærmer sig, ubeslutsom og tøvende, KaddarasTelt

r^^r^
H. B.
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Endelig tager han sig sammen og drager rask Teltforha-neet fra

i
[52 Ujarak.

^zwz =ff=is ^Ujarak. :?= 3= ĝ^^^ ^ Jt=F ^
Hvor - for Kad-da - ra, kom du mig ej

m^mli^^m
i:t>yi i'THzignsijg r=^=fe

¥

/:

tr ^ ?#
/

-t>-

Tf.^

É i^Ujarak.

Mø de?

animato

Wu^
^

r^ ±*£
:^=f=

jC^*'^ J i

^^
-̂^

I
Kaddara. 53

jun^r p-'P'-^-'^i ';
^
^'p'r p

i^Kaddara. rfr^n?=?
?:

Wf

poco rit.

^ww
Stodjeg ej re -de at flæn-se din Fangst? Al -le de an-dre

yj ^ 5^ É S
^ f^^?:F5T

P

.a
at Wjé

^^ =ps % ijf^-^ >j
¥^=^ 5^

Sf^t-^rr

H.B.



5J

^̂p ^r ^~ffr r ^^^ -iV«^^
^r^

rT?^-,H=^Kaddai il

komniedFlangst. Kun du ven - der toni-hæn-det hjem, la-dermigstaa for

S?P=^i ^ 2ad
t^£^ ^^3^:r=:r3^^ feÉ=

r i^^s^ p ^T*-

I
jwoeo tranquillo

J^5 J^g^^
l J p ^^Kaddara ^ 3É

k)v-niff me(

S3^
al - le lit Spot. Sk)v-nig med luk-te Øj-ne har du vist

^^m
s(?-ingendo

i a^iéEE -«>5v ^Sl^w

^ I?«
at J-^iF cresc. molio

-t^
^^•^: =r

./y^

jtr:

P

'^=^MM^^̂ é T^^^g
i)S
wW^» w-

f

KaAAnTii.

54

*^ ja - get!

Ujarak. a tempo

-^
^^rP PJr -f̂ ^-L'jiU'ak.

Sjælden saa nogen mig so - ve

fe^ a ti*Mt^ É ^^P i^^
»tiSS=

fi

j'ji-r

i
^=«35S=

#.^^fM

^^I
espr.

^

^

^
F- ^-Pf^f^"^^ ~V

Ujarak

.

^̂- ^ S 5É
u - den du selv, Kad - da - ra, naar Iwt. mig du sov paa Brik - sens blø - de

H. B.



»a

Ujarak

Kaddara. i s '

Kartdara.

A^ fei a?jrrarr^^r4

Kom ik-ke til

}!fkf^!s^:n^ ^^:

.y* '

^

./i

5=^
1
^ ^»^-

WWyj i

^S ^Kartdara. =t

mig med kæl - ne Ord, naar ej

Kaddara

H.B.
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^ ^^ ^ ^^^ :^=^ ^^^^^^
kom og slik! Se, vi flæn - ser U - jaraks Fangst, se, vi flæn - ser

m fi I J; S: J'.

-^ :

J J'J ^

iM ^mi=rf
lit T^ ^

a^¥=* ^=j=j ^ i=^

57
I !»

! iE f ^
r ^^ i^Mr gg^ e:^=*

U - jaraksFangst. Kom I Bøl - ger, kom og slik, kom I Bøl - ger kom og slik!

J ,^l J J ,ll J J ,l l j^[^TTW P

é I ^ma ±=jt=± n ;:a: Æ-» ^
»f5

)̂t . i J I

;
-•^

tf aJ J 3
iiJTl,p-3 ^~].p^ ^Ti^j^r] ^Tl./TJ

r r f 7 T ' y vTr r

/ m ^
Hej, hej. hej, hej. hej!.

/TN

-j
7 ^ S7 J

^ ^» i^ l
li h^^## Ste- ^^^^^^^ :^ i

s ^ SU p
/C\

H.B.
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Allegro Kaddara

Kaddara

Ki'ddara

58
(Hun river med et Ryk Forhænget for Teltet.)

Allegro molto

'il jjV^^^^ uuy
i miiprffff.-

n
/f

.//

s ^iEfiå

rit.

i
±=^^L B^ • c fl< s±=^=5

s=^ li : 4g -* !?#

Allegretto.
J r\ A Tenor.

i s -r r <i- r r ^r r <i

'^ w
^ ^^ "^

Al

Bas.

drig før vi saa sligFangt, al - drig før vi saa slig Fangst.

;^-'i!if ;f'1^^i «NisEEsfc ^
^»jHHl ^m. 71 jLj j g

1^ J ^ 13 it * J * IJ
'tf

»; J'^-

«3 • i
TOT

X

H.B.



i ^
Sopr. I.

M

Sopr. II.

r=^
Se,

T nr E
her vi flæn - ser

iJ J^m i 7 ^^^
Se,

Tenor.

=e g^^ Jv ^^
S

Sto

Bas.i

re Fan -ger, vi pri - ser dig!

i P ¥

^ é ^

'I t F P 'ir ^

-

^, L. \\S^
=F=
serU - jaralfs Fangst, her vi flæn U - jaraks Fangst!

h h
^1 J-'

^p^r 'T i ^ ^^=^

f̂

5^
Al - drig før vi

i ^m fciq ^ i«3«: mé^'é^ é

^^;^T^^^
æ

^i
^^^3fÉ

3

H.B.
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i
Al - drig før vi

^m
saa slig fangst

!

Hej, hej,

i^ £ [^ r r
Al - drlg før vi saa sligFangst! Bøl - gersmaa kom

m
saa sligFangst! Nej, al - drig før.

J 60

H 7 J

hej, hej, hej, hej, hej, hej. hej, hej,

t=^ P ^

lirf
!<.> K

'-r F r' ^ F r J' J' ^ hJti T
hid kom hid. kom i Bøl - ger kom og slik Hej - a ha, ha, ha,

S
Bøl - gersmaa kom

Se

/.

-Hil '

^

3 3
^^ nfl-tt^f f

3^ t

A f
'^^=^ m

'j

H.B.
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J ^^ m wwwm
hej, hej, hej, hej, hej, hej- a ha hahaha, ha

J' . J-'J'J- V i^ ^^

i •^
[^ J' /^ ? i'^

^^

hal Hej-a, ha, ha, ha, ha!-

|y^^PJ J'^ J' J J^fe

hid, kom hid Bøl - gersmaa kom hid, kom hid. Kom

^^^m̂ umm
i^^ Éf k." Li_r

iAh^ JÆ
i ^s i

f
;sst

^5 ^^
b^ J

J) ^ J,/.^, ^^ i^ 7 J^J^j^ 7
r \ FP h 7 J '

^=^?
ha, ha ha ha, ha ha, ha ha ha, ha ha, ha ha ha, ha ha,- ha

I
h i ., ^fr^ i ' N'i '

i- i- ' lu ' f feEÉ^

^^ ^ d' 1 1 ^^^
Her flæn - ser U - jar-aks Fangst I Se vi flæn -ser

S > f
J ^ J'^

Bøl - - ger se- vi flæn - ser U -jar-aks Fangst!

fc=i
J^TT7H in ---•

U-^ C-L/ c:G^

m^

H.B.
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^,̂

•?

ha,- hej

J' ^ Ji ^^rr^

I ^^ ^ Jfcrrffza: ^m
se vi flæn - ser hej -

m.
\

hej,- hej- - a.

Molto Allegro (Jrias)

#
(Alle bryder ud i en haanende Latter.)

jEi^^-tiF^ff
|

i;c,i ,.Ci?c/,^;

W: ^??1 9
2ZZ

p ^5* »3 1>3

^ ^^I*

F
! \ Y

I
f

p
' ^ é

^ ii > SS n i %%i'

i
fl|f s-i.g i^i^M

i i $i*

y^

1^ ^^
62

^pte ti*« ^#1^^P^ E

taPiS^i^^^ ^ gfe .X/' SI
attacca

H.R



59

No. 8.

mf j i_ Ujarak: (rasende over Drilleriet. gaar med sin Harpun i Haanden fra Teltet)

Ujarak. S^ t 7 ff ?-

B

i r r 1 F^

^"1. i ^'^ }m^^^
^ ^_ ^ 6 6 /7^

i

Vig nu af Vej - en hvorjeggaar

9: ±. ^ =-^

3
?^

É

faF^=^n iT P [7- E^p g IpB ^
63

Ujarak. fm t^ 1/

frem!

—

Hvas er min Harpun - Od sle-ben!

Ujarak.

nu bort jeg dra-ger oglæn-ge skal det va - re,

Ifffflfflfllfl Ii e :^^4I^m a;
^5

^ 32:

• *

^''>

[ P^P p- P p P^Ujarak. I^

in -denjegat-terven -der hjem!

fe^̂
p « »^#

*
t- >># a

^
^ '^m s 7 j:

tt r=Fr ^̂/y.

^ ^ £
r«'^.

JÉJÉ,

sut %
t-3

^
«¥i' j^'-/>4)7^1

t ^ ?f ^'i

'*'«33
t

H.B.
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Ujarak-

[641

^'i. F' P P 'i;^'t p^ i r
^p'

''P
r pv

i r p ^n^r r
^^'i
^"^FfLæn-ge maa du spej -de, ja læn - ge, Kad-da - ra, in - den du ser min Ka - jak - aa-res Blink!

S
p a tempo

^
'H\.

^^~?
\^H ^

#^jpW
å ^ ^

'

• '" 6
•' M ^

' '^

^^ ^ S' '

'^'

ft
7 j n T^ r f ~i

P

f2I

F^^F^g mm ^Ujarak. fct ^^ tIn - den den us Fan - ger ven - der til - ba - ge til

'^''
''l 1^^ %

iiJ.—J^jr—T^ J

i' eresc.^ ^^^j ^?-^^
*—•-

gpet:
:^^ *1^

g^

65

3ES£Ujarak.

dig!-

M^ M ^ ^J |J ^S ^^i? ^ t> g-

^
4-3 8 3 3 3 3 3 3_

æEm n^W fMr

3

S:
^^

im. ti ^-j*^

>i r ^
#—1^ ^ fe^sp^F p

i ^'-'M T SUjarak. ^3É

Vogt jer nu,al - le Ha-vetsDyr! Na drager U-jarak paa

^n I

—
" \'^ es \>K.

^p^p=^

H.B.



Ujarak.
¥=l=^

166]

61

S
stor - fangst ud!

k==^S ^ 2 2 ^W w
/i

^r

:^^"u £-?
r

!^?7^
//

»
^. —w

fe=«
fj £_i te

^l'K gr
»¥=&

S

^^s E

cresc.

^^ -̂f^g ^^ 3t W- 6 ^ ^
TT W

» l tjll?T|j^l

68

^
(Her ses Ujarak roende bort ude paa Havet.)

(si = 63) i» •i».::^!i^j#.-

v^ é m tt mm i^
:t "^J^P^^s*^J ^^^^^ teé M± i F É

H. B.
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Kaddara.

69
Kaddara (ser efter Ujarak).#i,('^r ggf-TTT^NV—

^

HK—-^f
3z:

^
Saa I ham al - le, hvor stolt han gik! U - den at se sig til - ba ge, han

j,7 jn i)7 ^7
^ ^J'^Ji^^f^J^^J'^^^p

ffi * ^-^ ^Kaddara. ^^^ 1^
rundt om Næs - set nu ror- paa Stor fangst

Kaddara.

Kaddara.
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jrir±-^ .?J—JTJ^J p •
.

7 r h Fp
O;m i

,0,

^m^ø^øw
;^ ié

pp
o>,

T T—

r

:3x:

^-jn^ 7"

N0.9. Andante. (J = 6o)

*i^^T^ I I lii^ p
7 j 7 rTT) 7 -THf-T-

i>S ^^ jrr i^^J' ^^^^^st=K:S

71J
^ Kaddara.

^ f^^ 5Kaddara. -tS- ^
(5'-^

Synk. nu, Sol mod Hav - kan - ten ned.

s

1 7 |
-7 1 7

M?l I II 1

1

1 II 1

1

3

i

-r
^^ »

' r
'" TT^«

PE
--iS-

W

* i

^^
4f 7 1 7 fj

F^-, f^
-i 7 I 7 ft ifcq

T

H B
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Kaddara
' r r p I r p 1

I ? r

rødn Fjel - de-ne,

i 7 ff 7 li yI
/ -z=

m i

å

^
m 1^

^
/

blaan.

u
^

Fjor - den,

n-:^=^^

^
a^,

Pi==^j^^
slO r #7 t»

it . .1,

r ff^p r PTKaddara.

tænd o - ver Bræ - er - ne Ild!

t i^j. li'h \ , ^ '

.. J!-: ^

-

P^PS j i^ S i S^^^~^r

P5Pf H^^M r »
^j_!^T fe!>7

;^)^i J.—pj) j-^^==]^^ fSOH r

^^ 'm2
y y T^T 1 f

^:5~n

i ^J jliljivyjiji
l J. \,i'^ i h

|

J Ji.Jjiv^JH J). .hjiv^ J J)
Kaddara.

Glat Van -de-ne med dit bli - de Lys, dæmp Bøl-ger-ne, hvor U - ja-rak fær-des!

AA. i ^flwTWu ^tr tft*wnr ^tFtftftf
fr'k <//"--^ =Ff=

>f O *^ riLy
TT

Kaddara
-^ '

' T«-' — i \i 1 1^^f P?JE

Lok dor - - ske Hav dyr til Mø - de med

i%ji^" M-- ^
HB.
P 'Ci'



iddara. -

BH
65

3 S
ham, led ham jagt glad til

.12 ran r^ J PJ1,,;t3 É
^

.ÆJ^/J^-

i^^^^iT^
Ti-

^^ g [?
i r -f^^ ^iddara ?^

mi£ til - ba - - ge, saa rask,. som du selv, ef- ter dit

i=i
^ -l-^bj^ åa^S iSi s-

V ^. -g

cresc.

S
^ifi^iTlir^ /
m Æ ^;==te

s im^ mTT

itddara.

iddara

H.B
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Kaddara

[751
U-m
sol!

Sopr.I.

I
Synk

Sopr.n.

i
Tenor.

i:

i
Bas.

m

n̂u,

s^

Sol,. synk

^

^
^^

Sol,

^

^

É
kfOr*; L|^ l^f" l^ft: i,S:: l^f^: l^# >*" !>#<:

i W^^
p ^

"if

^m^m '^- ^
-ji bi—il A

i rfiiB^i3É

7 !>g
^--

E 7 "^H

76

i
:^w ^«-==-

Ha

$
ÉEES

vet ned!
I - lå,

^
**» ff ffl

i - lå,

i^^ m m
I - lå, i - lå,

S ^^^ ^

^
Synk. nu, Sol,

* *
^

I
^^ #b^.

I
'tr^ ^r-

P i ig ^
V n 7 U 7 - 2=^fcfc±=±^

cresc.

m̂ 1 V J ;^^ ,Æj S^
^J

5=5&

F -
' ^ 'jT- ^ir

H.B.
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i - lå, i - la, i - la. i - la,

i - lå,

—

i - la,

Ha vef, i Ha - vet.

i - lå

Synk.

-J- ^ii

nu.

^yM r 3p
ig m

i - la.

Sol,

3l

m

us .*:%
I

fc^=^i

?aP s

e=fe
^

Tv 7
j^p ^^ ^F

^
y±z^±=.^±z^^

i3 it^* g ig*

^—i- I </~ « *? xzsiit »» i: I >< -ff^phj m t=t m ^;^ 7L) 7 ff7 :t=l^ ±=i m'1^*l %±
f^ f

^^ ^^^2^±Z2V

ii*:i IT
=: »*

H.B
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Kaddarai
Kaddara.

trang.

\S ^ -«»^

Synk nu, Sol, i Ha

Ii=^ ^
Ha

É
vet.

P^^

É ^^
Ha

^
vet.

^

fe &r r err f sis s¥=^
±=1!

^ 5:Tg^J ;-3-
jrø' tranq. m- m172: ^^

p

^ ^^Kaddara.

- vet.

^ ^ ^
f

3x:

S^^ 'ff^
ffrv

fcji rJ'Tr; : ^ :^
TV 5

i

-«-

TT ^
^ 78

tZW
--^^ fe^ ^ «

cresc.

^f4^ T^»- ^ 3^ * îUm ^ ^ ^ *3t "xr

^ dE^^ J^ i U ^ '

1,«^

/^

i zax:^ s^

dim.
(Tæppet langsomt ned.) pp

>h ri J ^^ rfi= ^-tv-
TT- S n: 3x:

i5^r-
5 ^

H. B,



No. 10

Lento

Ujaraks Kajakfærd.
69

ten.

h^U i'>^} t ?
i''fU t'^i

:==*Jr^^ ^i

^s

^y iTi^ I

J-'-J ^
*• -^

^i
/y lig t ii^ l-J L

ijs; -t^

^
ry^ TCT

^̂̂^ ^ z2i a^ ^ 79 s-
Et^f ? ^^^ ?

Æl -1^r t^*-^ ^

y^

^

ULM
'^J

.»>
^i^ST

^ S ^ ^̂Ov
»-^

Piu vivo.

te jS-

^^éTT^
s nu

cresc.

i ^Û
(Tæppet op, mork og tæt Taage.) >TT

b

stringendo molto

-fc -<2_ t
l>1t

w^ ^
2^ g a^ i^

gTJ'feJ--OH^^|^^ ^^
.?

1^4 * ,^.

„^ i|»'f>t?.giitgg
|

,if?tf,Jaa
.?

jfe^j'i
'

ijji iji>jj i^m T >' V !.

/^ i

te
a tempo

"cr

P
-^-

^^ilSs± ^^i iV'i- -JJ.«!

æ
/

^feJL r .jj'~^,|..M^ ^J^^M ^r

4 r ^
3.^ f

É
5r

H B



70

(Taagen letter. I Disen ser man TJjarak sidde i sin Kajak paa Lur efter Bytte.) i

S ^ I I. I I I I I U ^ I
I.

^-

^JJ^-'jJ-'j

"

^ '^ .j-H. ^ÅÅ^̂ am.
(Her kaster han Harpunen og smider Fangstblæren ud.)

y V h
(.i**: 82

8'

1

1 \.i^Af^ pHi^i

i

ri|{SfC-^LJr i!2^rf

w
JJJ

s

-»-=

8X^ bassa

.

«
ff

«?

5,^^S
ii^^ ? I ^

1,
j4 |,^grr^i l?!' ir

-^ ^ ^ ' ^ T,

izdzgi
Æ tempo j^^^^^ (Taagen læ^er sig atter

S^ *& ^ ^^
>*/•'/>Æ 9. ¥ f

g n^^a ^.• :

8\ab

Ujarak

H.B.



jarak.

**•

jarak. n iT g

[831

j,p- ^Y ^^ '';?• g . ,1^
hej i Land, o -hej i Land, hej i Land,

(Hans Sang lyder svagere efferhaanden som han fiærner sig mere og mere.)

sÆ^M

i"...

mr r H'P g r i?rp gr y MJjarak. ^
god Fangst jeg bringer med, god Fangst jeg bringer med! I - lå!

^^ |?|fi ^i ?|s| ?|?if ^ #

r^r'r r \ r&U^ s^
^^(Arpa.)

^^fi^^
7^1^

^r#=^ J ,

i: J ,

1^^ ^V'-?'
fEa

^^
r ^ r ^ r"^ rTri r^i ^ ?

:^
=P?2=

Jjarak. -i'S-f u
iS

^
s

l." i . - !>-
Spe e#^

ffp

w
p

^p ^
w pr r i^pr r ^

i>?>i^
tpn-?̂

^^g^

^
^^ il

H B
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No. 11.

Allegro molto. (J- • 76)

2^^^ BILLEDE: Enkernes Boplads.

Mellemspil.

^ 5 s £ i5^ P f^ ^ i:—

K

^d?i?/>

'^^ ^ I.J
^-^ ^ ^^^ s32^—

^

rs; ^c- S ^^p
^t): ^l'^

iyjl.J •'^i'j xn t *^'r^^\ tj\^^-, j-y
itih , JtJ),!!^.

f=^==f ^n^=F ? r ?
t=?p

&- ^ ^ S 5^? 2

^ArJvU- ^s ^g ;iriK ^^Pyrrvr fi^i^ ip^^^JJ J

•S-.

3 3 3 3 3 3 3 3
3 3-

85

#i--=# *P g: S»I
s ^å J/si.

T^i #
y

te
^: -s^ P»l

m^ — "-"

p
=s; ^

^^:

^
tft_

1*
9 7

5S
* »33 w 5 r r"

*̂ B«

H.B.
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m 9^ 9^
>

f P

m^ •k^i j^; iV 7 7 •m -9 iR-j^ ^,M3- ^ I

86

M zn S l^pbTVjfyf^^
i??'

!?j2.«

^^^^^^^^ ^s
&

S^ ^
1^

k.. ^4, 4:•; l'iS \£1'
-^•

gfyf
!; , • zzm. ^^, iif ffffit.

9 »

^f
5^

l>g'

^^ feQ_i^BL iJ jt
&f-2x:

«
i. K

sz:
»— •

#s^ Ji=:—a:— —4" S _1
P^<Sti

r r

4 i^ 4 4 i^ ig ig 4 4 ,^^ -^^ ^.

e: ^ m̂

s =3r
~

(
g'

I

*

«• Æ ^^r r^-^r r-^^r r-^^r t^-^t t^t ' r-^^r r

H.B.



H«
dim. e rit.

W

htk t^ m t^.^iS52^*
i

ya tempo^ i^ygf^3=F^rn

l^i'
3 j ' t^ =^:

ti3

^pl^fWl £ Ite I-.

' it^ 'vV

'# i»

89

^^^^^^iM;
:^^r^

P ^g ^ ^S"m m^^F=^

^
Jå ty JA

„ y (Taagen letter og Scenen viser Enkernes Boplads.)

^^ ^æ ^ S^ ^^^ ^
T?f^

i

a ^^ ^s^ ^^ --f-

^
v^. VO'

i ^ ^̂s^y^^ ^^

P
jB^zi tranq.

^ S
i5^^^"

H ^\ 1^ig^^ s i
i??>

SI

l'F^ .f ^ ^

-5*7- ^^ ^
H.B.
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No. 12.

Tuluvatta.

Lento. Tuluvatta.^ ' j) j^;j'

"X=L rj:

'm}.i^mf ^
\

^m
5E

Pk«

Gam-rael er jeg

g
f<. 'f- f< 'f- r f *

^ 91

^^ Ni ivji j j-> iJhJiJ-^ J^J^¥¥^^uluvatta.

ble - ven, skal - det og kro - get, til Skræm - sel for Men - nesker, til

'H^-'W P

rx

m^^ 3^^ rn^^ ^g^
^ ;z:: g S I-

fa É ^^
r̂ rif n r i \

ruluvatta.

^ 92

5 S 5=5 5^i^5Et ^->^^1' J JTulnvatta. t±±

Aan - der i Luft og i Hav, som for- dum jeg mæg - ted at

H. B.
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Tuluvatta. H.V' ^-pJirJi^ i i 7«pl ggpP.
< f

I J^JU^S
by - de og ku - e, nu spotter de mig, spot-ter mig,

« poco rit. a tempo
fc ^P MTuluvatta. ^ =^

for-di jeg er garn - mel!

î^ ^ \llk i^^Ji
M K

^rø '\tiii h^^ft I 1^1 1 1
f-—^ppoco rit.'

rn\V' j^i''^

« tempo espréss.

4 tWrOI v^y JåJ: Æ^g ^ S S?
93

Allegro moderate.

( 7plr 7pi|J'J-7J' |ii J- J'yJ
i
t^Tuluvatta. ^^

^
Men du, min Dat-ter med sor - te s\'øm - men-de Sæl- hund Øj - ne,

^Tn.

ftF=F^ m ^
ipff^

^^ ii '^ 1^ jn 3i^ H.a^y ^

animato S 5 J^J J'?i:^Tuluvatta. g IKt^
nen-deHaar - top, med ras - len -de Hals - baand,med

mH*U^i^

m.

H.B.



IMI

iluvatta.

f- p- iiptj J' -TJ'
! r p- 'ip«J J' ^ M

77

^
svid - men - de Læ - ber og vug - gen - de Hof - ter, du skal

uluvattii.

i
/Cs 95^ zz:

'uluvatta.

f^ P #

^ \ il ., .^
fe:

for lyst- ne Aan

*- /C\

der!

ÆåM
%kMzXS".r*S±=M±±t

I i I m

m
^^^-^

p cresc.

«
7Æ.

S
i '-i (J '^ S

^ F
H.B.
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Annuna.

I96l
Annuna.

^ ^ ^
Vrim - ler end Ha - vet og

5 . I
I 3

i k 1-

h ^.j J J'^

3^. I

5
m tt:

'mp V ;i.ft>^ ^ III *

måg 1 ^f > ^

£^ ^tn
r* 33

^£ ^Annuna.

?
vnm ler Luf - ten af lyst - ne Aan - der -

ft

i m .
i

;m .m «éi^1 ^ ^ ^
^ i ^

é^ m'&:yj»" =^ ?

97

5
•'I iijiii^Anntma. Pt * m-

jeg er ej lys - ten. Ve^n - det er

Annuna.

H. B.
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Allegro. Tuluvatta

oluvatta.

^JsRJ^J^j^

uluvatta.

98

m PPuluvatta.

r p p
Spejd ver Ha

i
A jt S3f ?P r?

»/

^^^^1^
^

Sf^
(5==

v
aM ^S S ^^

H.B.
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Tuluvatta

^W ^m
X-

? w^
t v-"v -^^ q^ ^

(I j— j'ji

>) J J.J3r^j"^

I

^'^ «^=^

*$M J

Tryllesang.

Annuna

Annuna

H.B.



V

81

^ i kJ^m
hør min Kai - den, ja, hør min Kai den,

r^ r% rt^t^t/^t:^^ %̂ ^t- Ct- ir c%^
W f^^ i^ i

S^ itetøk^iAJ:jA^^^^t±f

(^ r ^' *^^
HEE5E5

?
styr din Ka - jak hen mod vor Kyst!

\ rt- r\ ^* /^ ^# rx /-% /^x r^^ rt- /^x r% r% r% r~%

å

H.B.



83

AnnuJia.

i P r P »f
¥^^¥^^

r

—

r
in - gen Fangstmand vi ØJ ner!

I .é . ."J hi^-^^̂

«:
^^)-<I^V Jf

; 1^ ^å P- ^ r\

ip ^=^

m -4 ppj)

^ d^s ,o.

=^^ ^r
8-

102
(Tuluvatta opfordrer Annuna med en truende Bevægelse til at fortsætte.)

R.B



1

83

l^t ^^S~4 /i~i /^"i "'i^ ""s's ""S"* ^^~É ^^
T te^i cij^r --g&r dzr i r ^

r i ri r irr rirr rir
3

p cresc.

i
FT^ ffll Æ ^ « #

i»=» *=*
! J '^J

Annuna.

F^ S? i
Fangst - mand, i - hvor du end er paa det

itt /i å ^li t '^f. jt 'it % ^4^ ^''tlt ^"t* ^
#—1»

t 'S t å "S
r r eXri £fe£ 0—p-

3 3

3

Qfejr m 4
I

SfcspiP^
i ^fe=5=^^=iiS

S» ' «
de Hav, kom til An-

WJ
555J5^,?5 5 .? .? 5 5 5 5 .?

mi ^s^
_#*• esp? ess.

^^ ^^ ^ ^T^Fffnnuna.

:

nu na, ja kom til An - nu - - na. jeg

Ittttiii iSii is % t i t i É t ft t t t £

H.B.
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Aimuna.

103]

dra - ger dig.

^
jpg dra
*r=^r 1

'^'

^

- ger dig.
^

5;z=a

jeg

*C«tll• r ^i
iii i ii*tåi'%£it! t iiti
ErLef CLT LnrrrTrTrTr i LkrcLfin cir LcEglrl

j ^ .?

^F^̂ ^^O= Fi'P^
Anruna.

H]^^ Allegro moderate.

Annuna.

^
kom til mig!

/^ = ^ ^^
gt

5
i?P mare.

^3^^

teijpijlijjj^ t&iø^_S^^M^*L3"

S ~o~ SlE XE
'

I" p 'f
f

-

^
^ ES Andante. 'AUe spejder spændt ud over Havet.1^ Si^É ^ E£

# f ^ ^^^^^^
4 V «*
S

«* —*-
j)p

S 5 [TT31/mT -arzjÉi

-**-
1?^^=——-#-

H.B



\>

vatta

P i: JUUl J^;£=É
Ha vet i - len-de mod vor Strand?

**

TZI£i fv-^/.;ij^J^r~v^j^|j
^,

5^ K:
uvatta.

Er det Rygfin-nen af en Hval, der Hav - fla - den klø - ver?

Annuna

m }^ -, il i! |lJ^ V i 4- ^^^
Ja en Ka-jak! en Ka -

H 1 W % S=tuvatta. 5=±: ;=

Hej en Ka-jak

!

_ Ka-jak!en

^
KOR.
Sopr.

*=å^•/ u . ^^^ r^Alt.
in Ka-jak! en Ka-jak!

i T.
J. i,J^ WS ffffff-fferggfL-

3̂F
^mi^ I i i S^S

*

JL

i*J^J'

H.B.
r

é 'é ' mi^H^
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Annuna.

Ml
=1:1

jak!

*

Ujarak 'langt borte). ^ g _l^Tf^sl'jarak.

Il il - a!

Ujarak.

[107!
ilidt nærmere) ^

•^'

1. p r p p T^ Jl

f
r PP'p ?irUjarak.

god Fangst jeg brin-ger med, god Fangst jeg brin-ger med!

^^m ^m.

H.B.
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Ujaraks Ankomst til Enkernes Boplads.

No. 14.

- Allegro. Annuna.

^1Annima.

En

Tuluvatta.

t V _^ ^Tuluvatta. m -

jijj^j'- j ij^ &:

En Fangstmandkommer til os med Fangst, en

Allegro.

33333333

^=^
1

I

-

h j^ F^s^^
QU

P
Fangstroand kommer til os

1

med Fangst.

^^ £ Sivatta. ^5
Pangstmand kommer til os med Fangst.

KOR.
Sopr. wif

i^
I i f f f"

^S:

É
Alt.

Skri - gen-de Sø - fug -le om den svær - mer

?^JU-L -H^/' ^ /'

Se déi, se dér, se dér,

yv

H B.
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Annuna.

Tuluvatta.

^
Il - a, il - å,

[^
il

ÉS :5= ^^
Il - a, il - a!

^^H-1—t-F^^^^^^^
I 5 f

J' P P- f P-^^
Sæ - ler - ne føl - ger Ka-jak - kens Spor- En

iF=t-jV—

^

^
Fangst - mand kommer til

I 1 1

os med Fangst, en

; j' j
j' / i^=^^^=f T

se dér se der se dér

^Annuna.

il-å!

? i^^

II

S=^Tuluvatta. r k ^) . h*

il-å, il-a!

I J^

]HM^ ^ P P P J^- J^^^ i£ i^
Fangstmand kommer til os med Fangst, til

I ?
'

En-ker-ncs Bo -plads, ja til En-ker-nes Bo -plads. en

J I i' j: i^U- m i J. J S^ W- N >PP ^*=*

/VV

I 3 ^^$^ }ii^,^

H.B.
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Annuna. ? S ;t ?

m
å, il-a, il - å, il-a! Fangst mand

5 ^^Tuluvatta. ^ I^ ^
il-å, il-a, il-a, il-a! Fangst mand

^^̂ r—r~i^^ ^^^^^ iâ ^
Fangstmand kommer til os med Fangst, kommer til os med Fangstl Kom her-hid til os,

i^r-i''pi'-- i' i.
i^^ i'pi': J'J m ^g

/i^^ >»i"""^

å P £Annuna.

kom til os! Fangst mana o kom til os!

5 5^ ^SETuluvatta,

^.
kom

É

til os! Fangst - mand o kom til os!

m ^^^=y^̂ E^ ^^W ^^ ^:z±

knm her-hid, kom her-hid! Kom her-hid til os, kom her-hid, kom her-hid.

ém irt-^^^-n?
:V-i=i^ S p^ ig=^^^ ^

m p? #? '.^rVf ^
±: tf^ : tg

?^

-jgs'^TO^s» ^^^^^^s ^s^^^^^
-«*-

f- r-= -«*-

H.B.
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. Annuna

Tuluvatta

111
(J = 60)
iQjarak kommer i sin Kajak til Stranden Ujarak.

Ujarak.

Gla - de Raab hil - ser mig

H.B.
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Ujarak. ^ i^rTT p n
I

\\!' J ^ -1» 1*-* *-

iv - ri - ge Hæn - der ræk - kes i - mod Hvem bor her -

#
«^ \^ !^i- d^^^

i gL" ^g f^^mp-fs
»^ ^r^ w=^j

I
&—•-

Ujarak.

S în - de?

ihsfe I i>J ,. lt
J^if^v> f.ii ^jtirri f it-gtJ Éåaizz±=!=»^=^^=W fi

m M W ^m ^m ^^mmi

112 Tuluvatta.

J5=5 S S=5'uluvattn. * m̂ mimm^-m
Vel-kommen skal du væ - re ved En - ker - nes

É ^^%m
^#te
r^t I

SS
tå:

P n
g

.-••

^ (Ujarak stiger i Land, Kvinderne

læber hans Fangst op paa Strandeij

?iJuvatta,

Bo - plads.

Sopr. /
^^m ^5

J i^n ^F±« 0-

^
Vel-kommen skal du

Alt. /
væ - re ved En - ker -nes Bo - plads.

M -i—M J—M —1 M -I ^^^' ^,J /'/' ^0 • 1-0-

^^ WJW^ i'm=4
st^7 7 m

ITO
p iiaasj!^W

H.B.



9a

Ujaraki
Ujarak

.

JT^yjT, ^ ^m ^
By - der I mig Vel - komst, da hånd - - ler 1 bed - - re end

Ujariik.

^Ujarak. ^ 5^

rrn ^^

i i> m^

^ _^

By - der I mig Vel

M
komst,

» §eI
^ afm r-: w T l\> \ 1 ¥ ^—-t S

^^^SU •J^^å^
cresc.

P

(Kvinderne kaster sig over Fangsten for at

flænse den; der tændes Ild under Gryderne.)

L'jurak

H.B.



m 93

t^^^i^Mm^^-^
Vivo.

1 j! (
*J !*-

7 A
I

Sopi

^

!?f^=^^^

:i;«5r ^^H»^
ibfc:^i==t-9^'

I * ' M
haardt Ved, til jOiu .-.It'i

!i_i^^_A^T

spruder!

s

afctEfn^l^

>
115

^^ a^ f) g p- AJ-^^ ^ '~> gT

Sprud,Gnist, fæng'- i det tor- re Mos! tænd op, tænd op. tændop!

i^^aEEEESE J- i' i) J^J
Tænd op. tændop, tændop!

Pfr M^
I

-^f^ ^

H.B.
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i ^feE^if^
Pust Lyng -torv i Brand,

^^^^^
lad

m
Lyng - kvi - ste

m
blus - se,

^^
lad II den

\«

S M. f >"* .-a- k^J>
^

^

^_lj4 a. ti gftf*
^

-7-

^ cresc

^^\
?nf

^5å
#r Ég

-iS?^

116 I
stringendo

Al-leGry - der i

^m
T
m^ m i^e ^ ^=^^̂^

T

nif cresc.

n P • -m-

i J^V-< V p ,;L_fl^ u P^la
Tænd op, tænd opl Al-leGry - der i Kog, i Kog!

^ jt 7 5^5^
Kog, i Kog! Il - a! Tænd op, tænd opl

i^i t F fefe* y t y » mM f f^ f jt A t i
i ^

£ i£

^ É tt
s w p^ i —+-S—

i

H.B.
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(ilden biasser højt fra alle

« i tf $ f _fm

(dr.73' (Tuluvatta baner sig Vej gennem Kvinderne hen til Annuna, banker hende paa Skulderen, tager hende til Side oghvis-

s^^^^^^5^g
^pS

*

fW?^^
pæt^Jfi fr K'D^*

M=K3E

^^fe^S ^ a^^»^

Tuluvatta.
' S '

^ Ji J' J ? M aJi J' JiJ »^ 2v:
Tuluvatta P=i

Trold-domskunst lær -te jeg dig, brug den nu vel!

te-tei^^wt ^)>- Tf-

mf PP

^ ~rr-

t=r=T^ "TV mi

H.B.



96 m Tuluvatta (til Ujarak).

i sTuluvatta.

Tak - ke dig

^ JS

mmmmmmfr

'-m
m ^

Sr

m é M s i
m mm m^?-

~^;... ^

Tuluvatta.

119

g ilS—
Tuluvatta. lS^ 3^

OS, og til Vel - komst

^ iZZITuluvatta.

dan se med dig Fan- ge - dan - sen:

di s ;?4

i
-•^

*^ ZZJi

~r-

^)- m i i ^^ i ^
i

rr^r

3p ifc:2

f^
12:2^ ^

H.B.
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No. 15.

Allegro (J : 112

Fangedans.

i E^h
m\

^fe
te

m ' *f ir
-^^Ø'fzzf^ M

ts *f *

iF^niir

(P
t^^j^V^0^^^i^^^r^^ ^f^pTb a ai m

5
-|^j—i^i^i^i-'i^^

# 9 9 # *

(Ujarak har krænget Kajakpelsen af sig. Nu træder Annuna hen til ham og danser Fangedans med ha

-J J^
V"

*

—

t—t
—t

A
S

a: -:

-: w —-.

|fe^ ? '^ 7 ^ 7 hj 7 ^ p^l ^=3
r—*

—

t t t t—

*

m
H.B.
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/ A Sopr.

lig-ger

§==3:
Blankt

-s—
Ha - vet,

Alt

*^\'

Blankt lig-ger Ha vet.

^ S^^ ^ W f ^i*/ h7 g :3=:S
I f
TjTT 7 JTT

t^^Jt $ r *—

*

:t :t :t # ^ i

1
i^ •

f'f

y • j • • • * • ?^

rT^fVf f ']5-'l5-'f f 'f^'f 'f

'

^£
£

I
duk - ker Sæl - hun - den

*
— iT'

#
langt der - u - de

'f ' f ' f ' f

J—JtO #• w P>4]-j
T^f^T^ 'f

7 f ifi fi ^ ^ p ^ f

^ l» -ypr F=^: ; "T^p'T ^

H. B.
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^ ;Æ^B̂ /

op snøf - - - ter mod So - - len

S*^ dukker Sæ

£

lokker

^^ms
dukker Sæl - hun - den op

^ ^ fe ^^a-m t^j= fflJ^JTj
2^1>j^gr^

P*w
eresc. W

S ^k» r I ^^ur ^ ri>^r^ u^
S

*^ • • (IL

:Spr

QH Tuluvatta.

gs^ji^^ifuluvatta. É
lok - ker Fangst - mand til

/

-W ^
Fangst - mand til Fan - ge-dan - sen,

^
\

'ir
>ii'/'

å 1^̂
^

/
-^>^(^^J7I]«^

#*
^

i i Jirop i
l5^^ » *i » *T*

S?TulttTatta.

Fan - ge-dan - - sen.

^ =t Bw »2_L^
*-»*

H.B.
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Annuna.

-XTT ~o~
Aimuna.

ja., a - ja, a - ja!.

j ét A é

i.J^^^mm^ ^m i

«ji^
t^ SS

aES^:tt*# g

idl

3^^-i^i

B^1*11 é *^

2
if-#^

11. a tempo

^^=^r^=^7 h*/f p^^fc=^P2=i=^

j»/?
^ r * r^*

lÉi ^ ^

^g-g^ if ||J ft- ? ^

I 2. a tempo

.X^ >_ JiC- >^^ ir>/»Jj
f^TTrs ^•—•—

#

p crese. motto /

WWi ±=2
:^ Æ-4

%
^ *-^r /^f

^

/£ ^: /S /:

^^^e^eS
>^

^£J fJ fJ /J i?ij i^J /J rj/* ^

;!zn7^r~^
//^ ^ ja=^^^;

3 ? ? ?
^ ^
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J /I
Sopr.

^^pi ^^^
ij ^

11^ ^ s i^É

i
125

^*̂^
jak ken, ila, ila,

^^ ^E^ ^^7
^ ila,

¥^
ila, ila, ila, - ler Ka

o^

H.B.
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J

^ 3^ ^3S
2*'
"ilå, ila. Var digl Nu ram mer Har

P S# ^^^ ^
jak ken ila. ilå, ila, ila.

I ;—

I

^ 1^—f-bJ' ^'^^'
f^^ Fgp=

:?=

pu nen ila, ilå, Od - den sidder fast,

^^ ila,

I ;;
1^ ^^ ^

ilå, Var dig! Od - den sidder fast,

cresc.

^ i
•—

^

^^ •rzfe^

125

^^m ^ ^
Od - den sidder fast! Hej! nu

fEÊ I^2 =̂^EEE=EE^

dra ger Fan - ren

H.B.



103

Annuna.

Ujarak

Aimima.

Ujarak

H.B.
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Ujarak. fl^ P' p r -~r^-^^' V1^l?1-R=F^^
m]

£
Øj - ne som di - ne. Al - drig med et Bryst saablødt at fav - ne!

** 1^1
*.«!

i fe
i'^

#''
«r

?5 _ ^
"^Iljl^

^

:
?2? E

.agM
Æ̂i

:^ ^ i^ j j. g i ^
i»??

p ^ ^'^
Annuna.

Annuna.

*8 £ ^ ^5 5Annuna.
é' é

des, i - fald . du vil bli - ' . ve hosryst skal run

4jinuna.

H.B.



Annunai
«t

iS
M\ 105

Sf

sør ge for mig.

^m V- 5E=5

molto string.

IL

5is
ferene.

.Jp,;

^1 ^
i^

gq|^#~^l^ fe^~~ar

M-éUi iMkHIi ^
SXjr-

AllegTO (J-=63) Ujarak.

Ujarak.

Ujaraik. H 131

lÉEE
Dm du mig i Mø

^ g

kom du mig i Mø - de let fo - det dan sende.

il
i Å J \ a\

^
^m iM^»m ^ssf^ ^ ^

j^—

—

^^ *E^
w ^33^ ?

«4
S^Ujarak.

pii'^i r ^ I f pr
ii&

Diun_

Aum ^,

fe
ni"

fefe^

og dvask maat - te jeg kal - des

i i feåH I
iiiJ S

J5E_

f 7 j "F'^

»=
"P r rr

i
i7»»- ^^

H B.
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Ujarak

[Ml

P r
iiij. Ajum m ###

om jeg mod - stod di-ne daa rend - e Øj ne!

rfrz r rr> inJl^M ^te?^ ^ y » ^
Ei*ir

^ St£ fc* i=^: aS

Agitato.

ftE=ÉUjarak.

Du Bo plad - sens dej ligste,

itei^ 5^^^ ^
fif r^iWr}

J9 molto cresc.
^-r %T^

^^
^.

Hi.Tir^:
:s ^

•
I

rj ^Ujarak. fe3;
du Bo plad - sens dej ligste!

^i# ^^ ^BIr^trftH: w-^^
i
^^rlJ'^f

si^^ im"^^F^ ss:

b* s

M.
Ujarak. fjf̂

"

?

P ^# P^ I
i=S3=^3 i^S S#L#^

/N#^ i
«^«' ^«•!;« m

II
J^*

^
4J' ^ *4J^*'J

H.B.
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Ujarak. ^'

r i
r if ^^ j^

Ja, ja, ja!.

^&: ^

Jeg bli.ver her hos

lS^ i
^

^^ i»-P-M^
i?o

IM

i
t==

a tempo {o-= es) (Annuna river sig Irø fra Ujarak og flygter forfulgt af ham)

iUjarak.

digt

«- 1,^^
cre.9c. ji*

^^^:^^ S^ ^ ,/^^T^-^

i> *t5
^^

m> JJ J^v J m m i
£ SI3E :5^ t

tm dEZ«* *

135
Tuluvatta.^ J^^Tuluvatta. 222 222 2z2j# •

Dyg-tig Dat-ter har jeg, Trold - dom er

mm wmPP W »*

^ ^ #^ P EgEEsa P
^

Tuluvatta.

H.B.
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Tuluvatta.

\M

Fan

•i '

t|j J J ^ ^'

get har hun den fjærnt fra kom

gTuluvatta. m
ne Fang er!

å VT- :^ ?^.^^1^ ^f^^ i

JV]i^ a

^ :^
i i^?—i? E

H.B.
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fuliivatta.$
Tuluvatta.

VV4—t -^fJ~X^;^^gJ^ «—;^^5 t5=

Saa læn - ge hen-des Tænders Bid i hans Skulder sid - der, saa

i
ik:
fet
iér *i iiliiÉJiJåiliåjimM p--

r ^r kL M̂
* ¥5 * w

i|^
3 3 ^3 11

e;
i: * ii

*?i^^

137

fe- 3 ,^ff^ sTulmatta. ^P==^ p f
?

f
? ? IV"z:?3

læn - ge skal han væ - re trold - bunden til vor Bo - plads,

Tulir\att;i.m stringevdo

S ^^m ^£^3E^
:5;:

trold - bun-den til vor Bo - plads og in - tet min - des af

liS^^^
^^^fe ^^^^

^^E
jt stringendo
^^P P m •m &:

fe

^
138

Tuluvatta. feÉ ^=p5E^=^
glem-me al Ver - den. glera-me al Ver - den,

H. B.
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Tuluvatta.
k=^S m ^

^^
^

£ ^=^ ?
ktin ej An - nu na, lam ej An - nu

ff f f f 4
E i

44
iiMqr

Cif tit^ f^r-rt- > » ^
s 'ér

^
tr

^ J
=^

5t' ••
-^^^-m

^^S
2> 1>1

tp^
a tempo mp- pf p I p p

^ 5feiTulm-atta. ^ ppr p i Fil
ed du til, min Dat-tDybt ted du til, min Datoer, dybt bed du til, min Dat-ter!

>s SI? ri
ZCt.

p a tempo

V

m
i
i^^E^

t^ 4fc ^ m
tf3

pi

132

J /) Sopr,

H.B.



J

$

fL-P--^
Il - den hør-

gSE^
[la

m

hvor det

^?^^
bob-ler!

1^S P^?^^

^^ i é i ! i=*=f ^ , tf É f i 1.^^

j» cre«c. /

|E^? i =•
^ -•L •*

V ;t

F#^ 1

^»T *p. rP S^ 1 H^— ?-
—

H

* m M

U'r i»lr

m -«—a —i—
-Ur i^^if

—

f

i
;

•• i U 5!

="—-3-i—
9 # s; 3# 3

J i J J ^ i. ^ i

Ujarak.i
Ujarak (udefra, søgende Annuna).

:3=

^
I

^ r P .

An - nu na. hvor

-P *^

^ ^^ = 1 7 y h

"|J~ <^ =f=

*

j|
J *

I

•:

#5

^^Ef

Ujarak.

er Du?

S^ fc ^9^ É
3̂1

fe i^
^ ^ 3^ 3

H.B.



113

raiT

Piu vivo (J-rioo).

Sopr.

1 M p p ^ 3^?Ei E^ ?^ :z2i S ^^^
KOR.

*> Mani-ma kra!. Mani-ma - kra!

P
AU.

^^m v^ ^^ i i ; p I r ^^^^

¥##! I Ef ij-i'l |H 1

1

P H e g^ ^ep ^
^

tfei
1^ ^

r^ s&
ft^

:a:i i3:
¥ ?• 3 st

(J =ioo)
Trombone.

^:e3^ é
r'

^^^^^^^^ ^s •? m .*' g

j>izl:^>^^£^s ^=» ^s
j» /70CO a poco cresc.

^ ^ SS * ^^ jxn^^ ^^^
^ t|i ^^ ji ^;i #1,5 g ' -^

tf^ l^i Iti li:

M d
^M^l*1iT^TS ¥ ?¥

•^ Grønlandsk Udtryk for Madglæde. HB.



^j^ ^i|J tiJ ^^i § ^^^\\^^^^ ^^J § ^fti ^'^F^^ i^^ =;

=*=p=P=5=i3=5

3^ -V-^^

e ^'^ i y^ få
^^^^ ^ g
ti
^ tij j u j 11

^ ^^ ^ u uF F FF

H.B.
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(Ujarak fanger Annuna og tager hende i

(6 z. loo) sine Arme.)

15
j A Sopr. ,'~~r? ' '

—

~l

'
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No. 16.

3^1^ BILLEDE : Xuluvattas Vinterhus,

Indledning og 14« Scene.

t
Lente (J=48j.

i
pp

WY- i -s-=-

_. O' a—
3 -J*

^* ^'
3S3^

i i J * • 3 -r~/7T3^ee£
f=^It

5EEJ *^ #^^^^
f
y^3:s ^=F3: s: ^

f-^p
V J

li
I. mi j.

1

:rr

m J: ^

jvLjT j ffl^^kr^
^ ^

r±^ ? F r'if *

V^U J-J-J^ii=h

.^--il>^
tiifti

J^i'^J'^h^TTT
i=3 ff r

t rif g rf 1^^ ^STGUT! rr poco a poGO crmc. e Htringendo

TTi" JJJ^JJJ ri^ j^^
i, .

-^ JJ J-
" -ÆT] j.

--

,f r—T 'T ' r 'T r "t
' ^ "f"T^

S:

^w^^Ji

L^ >i> > ^ > > >1,^ ^1> > ^ > ==.

't^ffff^^ ?ffrf ff
r

^ f >TI XF

H.B.



116

* H'TnTlTi'il'nTNT \ ]\'

m^um t£ i\,i il i

^^^M4JV^
^

'ilils oLilf] tr r '^̂ I

iw^ ^^T
'^^1.'' jiT r r

nn
^fe ^ ;^

^^
^ , J

,

' J'U'J, . >Jl .'
. J
K=^ T^
^^^^m. ^^ffmSfflt/f ^f- ^ \^ * ^

3:^=*: S
ir Li?.

S ^:^V ^. ^li ^^

H.B.



(Tæppet; "Jl^

m
\ r-^ w

^
i

3f M A Æ

^ lÉ ^

3=1:

i^ax: P
-^5:if 9-

TeniBO I '-^11'' Husets Lamper— Vegstens Spæklamper— er tændte. Ujarak sidder hos Annuna paa den lave Briks.)

'^"iiJ)J .^jl.-J^ m^ jyu jVitJ j>j- j ]'

5
+-I—

I

=!-

% é É'
=ff

T7 1^ F^ ^ 5tN=?^=3C J * -^1
\^

=F
ITT *r .r:r_ XJ

É
Annuna.

h, h '

5

31^7 «
[
J-.w j'7 i.Annuna M •

Tavs sid-der U - i

-»-

jar- ak paa An - nu -nas Briks.

t=^ =a
^

^^^g i y w,^fe

T
-Q

K-_-y

S «i 3^5^I; d ' Sf ^=^

.JiJlJ iiw
^~T~^
^=?=^ N f^

fet h f^
i

i jV^s U ff f! ?Annuna. a=:M ^ t^
Ør-kes-Ips sid-derdenkæk-ke Fangst -mand, snit-ter en Driv-tønHner stump i Splin - ter,

H.B.
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6

^^^f#yf1g[ii''fg>fj \'li itj^^fcj e& ^J-Jvj^A
flPi^ r ^r=T

J^Jf espresslvo

:^'A^^:^^^^i^
^

M-
^^

j

i^ ^
Ujarak. Allegro.

\ J i. il^P -izXzXXiJtUj»rik.

fri

:;i:

Bort vil jeg dra ge! bort ra jer

n-^^
TT

r »
I

^ r pp- F'i^MT it T p r"
Ujarak. ztz

Bo - plads! Tænk - te I at hol-de mig her til e vig

fnnrfatJ3 <g y «^ 7 ti
|

^T^T^ T' T IfTl i—

?

fhfhs ^^ f
r^ ^ m "T~a—azza:—

r

•
!_

•; ^; J; If=?-r
^^^—^—

*

K-^ 1

—

^—

'

{
•! •—«

—

• '

—

é' m m* a *

^te te ^^Ujarak

.

Tid? Bort, An - nu na: Saa - ret,du

1'
.
jij j j

I
r=a*^^ ±

i__l_4 d ' -

^1 >

3 3m^̂4 4 d « z

•»7 » 7
s^^

H.B.
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Ujarak. H
8

f
pi i r^^ff

bed mig, er lægt

j\ J1J17 -I jij' p- fl @ ? mUjarak

.

P^
Læn - ge nok paa din Briks jeg sov

!

Glem - te alt hvor - fra jeg

W#*aa» ^^^ t ^aaffl

>>:Ll',^^ltWi^*
• ^ s

t f

o
Ujarak

.

r ^ pr r :C=fc
kom, nu aab - nes at - - ter mi - ne JØj -

j ijrj-jJ-4Ji-jJii ^ J'dlnllnlli))30i01»!»3*
J"J]'JJLirJiii^l^Æ

^sT: ^9^
^^^ :.f?3-«?]^J^

eresc.

^ni-nyny-Æ^ ^ • j • «l <!.» ,#

"0~

9

*Ujarak

.

ne!

M «LJWittat

Largamente

m m ^ tranquillo
:%f rr l^f ,T='^^ S Ed—t I I

Sg
2S***^,

^
H.B

.Jl
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r :'V '^[^1^r? i

'

ir g r t ."'J^ r ff TA fe fe^UjarHli ^=^ :^:^ ^Mi - le-vidt serjeg gen-nem Vin -ter-nat o -ver Hav-is og is - lag-te Fjor -de til mit

t
Allegro.

f TT^^^^L'jarak H f^ ^^^
*' Hjem - steds Bo - plads, min Stam . mes Folk!

i
,*

^^ g^ l-^
É ^^

^
^^^

£:£"^

^a ±=^Z'^

50
. 'i**

te ±^^^Ujarak

.

;3?=f^ O • » ^ESS ^
Der-tbr snitterjeg nu af Driv - tøm-merpian - ken

i
t=é^^1 r r^r ^^ *̂^ ZSL

* »!
*^-

^a

S
^>1^ * ^^

y>

^^• y i<

i7«

J ^^ '^ilf^jiJb^^ :^f==«S

Ujarak

H.B



['jarak.

Ej
3fe

131

-ver Fjel

^ i:^te
de og Hav

V^S.'^T.^^^-

16

fe>

r7ri5^'^^3i3^ jtiez:

Ujarak

fe ii:
L'iarak

.

vt • •
?: S

for dum for - lod. hun, som er bed re.

É
i^ i^

Ujarak

H.B.
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Largamente. Annuna. pik trang.

le^w^^Anniina

Bed -re end jeg!

aEE* w n
Ujarak,

bed re end du!

^Égi ^^'
. .r\^,'

piu trang.

tif-'r?>^n^ ,hi|j, Ji jJ ^ J'ji. . i'J^'J . J'^^ ^^3 ifitJ:
^Sf:

jsr

^M,

é 11^ s^ åfc
ipress.

#

tSP^^r i§i

^ ^flin^Tyvjwpir py PPIT- P r p p
Annuna

en -te du ikDet men -te du ik-ke de man - geNæt-ter, vi sam - men hvi - led paa

i
M:^^^r^j^

: ffra^ i fe 23\m i2z:

^S^^o- ^§r

.):^^^^^JJ^^,J^ 7^73,^7 gTJF^ /T^ i>^'±^-

-^

13
2= »Si

/?N Allegro.

^ r M r ^
Annuna.

M

Brik - sens blø - de Skind!

!,J^^' -J^ g 'tr r\
-Gh-

^ isn 'H '^ f'^f If ^r
SS

i^ 4-s
rit.

fi i*- ^ ^
tr

_^y r V F ^ ^
h = 7

s^ ^ri
g

r r Vi/

iii

ttl 5
I o I

7 \) [)
I

) [HUjarak.
j t

J j\-j> 7
f
; ^^ i^r p^p r'^^ d' d'd' d '

Bed - re end du, Saardan ta - ler jeg nu og vog-termig

i f^s^^&^^m
yi^=^

ir ^
^—

^

^-
ilH 7 7^4=^pt

-7
^

1

7 7^=^ re

H.B.
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14

^
I.J. V i! J> J^

(Raab og Larm udenfor.)

tljarak.

;

vel for dit Bid!

^ :t3r

^^^.
fz

f

M--\' V
9T bab^g: ^mti r^

5. TT

1
æ ^ ié J é ' ±:Mi m j- ^~ -J^

:?*r^rp- f ^
ji^ cresc. f Pm
ist-v3«ifi33*ifi33*33i3*/3| 5 3?w«33 Is/Si

(Ujarak har rejst sig fra Briksen og-

lytter ud i Mørket.)

Ujarak.

fUP^
17

;Æ^-^f=^t.Tjarak. i

Mør - ke?

fe

P

^S i^
cresc.

wm ^ i
mf

P^a ^ -i

fe

dini.

TT ^
H.B.
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No. 17. Angekokkens Ankomst.

k
Moderato (.=80).

Tuluvatta (som har siddet nærmest Husindgangen, herer nogen ktimme).

TuluvattH.w^^- vS'=i^^:rT-}s^^~^ kji^
Nu kora-mer den jeg harbudsendtl

ms^^^-
Lang - vejs fra gennem'Vin-ternati

.^
^=%-)f %^ -i-\)f ?^£E^^

.n^
g

s^^ ^ sl'uluvatta S
de - ma - ner!kom - mer den le Aan

^^^^ '^ te j- i^Qy; t^ t}.ii^ "^^ -f
?^& -^^ i ^ ^E^ ^^

^S&^^
T^

18

J L u-

-P—

h

^#ii^^^W'
•^

^^^^m^^^^^
£ t^A ^

rjMT2;
i>i l;EJf^==---|^ffe»r- J? f

^
mf

i=t^ 1^^ir=l g i
I

cresc.

^^S i: isi* ^S^^x^^^fn?

fe^ r i^ ^ é

w^^mm
t>^

19

^^f^ ^^ ^ ==f
H*' hv^Hj

^^ tis*

TT

H.B.



fei
H #i

a
i-%f^mmm mm rt r t-

i

m 4å
m^ ^ h %h

(Angekokken, fulgt af Kvinderne, kommer ind gennem Husgangen.) i I 20 Largamente.

ItÉ^ZH

i ^ ^ El M=å
fjf

'H^^^^-^^l^^i^^é^^
;-ij\

« Angekokken.

f^p p I
[' r^^Asgekok.

Lunt er her - in - de hos

^ e i
t=^

-j 1
*

i^?^
STI.
P fefe^B iSh- I

SffiEE* å^J-^S.*-^:
!>&

2TVa^ i? ft:^

S SAngekok. E ^ f ^pi r p # £
gæst - fri Kvin - de. Luft, tyk af Mæt - hed og vel- fyld -te Lam -pers

e-f^^-Em^m -^ ^it t

\>&m t
^

:^S

ms^sz Si ift:

^^
^ 1^

ZCE

ir^ j

H.B.
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Tuluvatta.

21 Tuluvatta.

a r^m^f
Bud har jeg sendt dig,

m 3^Angekok

Flam-me!

8-.

\f, > i m[>> y- $ f %s P=¥= :;^: ^=5:^^
^Æ<

^Eg I
t^ ^J J^^

-o-Uf pp^^& ^ ^1 =s
f^ ^ IQ?

-é^
V T !>«•

1 5 r

^"1' O.^ J 1^ \'^^^1 > ^^JL^ J.;)^ I l
i{ i~ yuj JTuluvatta.

gam-le Troldmand, for Bod at raa- de paa U - jar-aks Mis-mod- dinAan-de-

mæ pr~gf
i>f

f-
gj^ i i* IS^^ s «-,

'

;a:

^^ a id=

PPr==^
^^-tS^ ^^ * FMf

I
5

1

^j>j^j^iiJ-JiJiJ''>UJ i'vvJ' iiEE ;5 STuluvatta.

** *

^
trom-me bød jeg dig brin - ge, at vi kan ma - ne med Trom - mens Knat - ren

h-M:^ Si: ^ Vsk=^
*=w ~^^^\^> ^H ^w ^Jp ^?^^^ ^^st

^^ 1 ^g Si^^^ tt^^^i^^"^ ^
??'^ ?p^~^?TTff fTTT f¥

<^^''hJ jiJ^ ^ jiiiL^ "p
r.

^ i'i PT r ^ J
sTuluvatta.

F Æi-

hjælp - som-me Aan - der, Aan - derfra Dy - bet, til Trom-me-strid med U-jar-ak

J 1^* J J >^JJa-E^: >^ 22 rs: W--^

F^*
l.p: ^p:

7Z*^
~

1^* cresc.

^ ^ \^ ^ ^
iJ-JW- ^^^f^

trir'T tiV^ tiV'^ Cfff* *

H.B.
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(J=J) Angekokken.

Angekok

Ajigekok,

mm -o- ^^¥^^ h é «~»

Asgekok.

log - re for mig som pisk de Hund

26

Ajigekok. 3^^
Vivo.

£

:'ffY^;r7il

^
H.B.
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Angekok.

Angekok.

Angekok

28

Angekok. 9^r^-tWPhS>^ fe- ^ ^\^J \\),J ^
i Hvid - bjørns Ham, jeg ma - ner den

i 3E
^ j H M i=m^:ites

^£~"=rr ^:lnr4
*T"

^ ¥
-*»-

i^'

'xir rf 1^3*

SiEii -*»- 5fei

cresc.

XTy. _j S^
\^^m ^^#- W %

in
IT

^=»t^

p i ^

«> -i^

Ji"'^ ^

H.B.
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m
Tuluvatta.

animato I

5
1

dnvatta

^
'

.
J

' \)
5

Sluk nu Lam-per-ne!

I o I

'-Hv^^^ ^ji^kok.
\^ ^ W^'

mæg - ti-ge. Sluk nu Lam-per-ne! (Han slukker med en Haandbevsegelse den nærmeste.)

ti
i \<B^ m. é^^^

ji» ammato '

m c dim.

fe^ ^ ^
a

.A
cresc.

^Stj feSÉtEEiE
j;l: i'|, i ttr tft

29 Ujarak.

ipS; ^ ;^i• pUjarak.

Ik-KB min! In -gen

kdéå'^ N 3̂ ^ w.ffi

fe^ ^s ^ ¥

^^fc* ft«=s=*'^ ÉS^^ ^^p
I

5
\

S gUjarak. * ;
22

kom-me mig nær!

P
d! tempo (^U* Lamperne stokkes efter

pW\^ ^ w=^ ^^^
pp

m¥^ mm atEtfe
^^ ^

i i
ff

haanden undtagen den ene over Briksen, hvor Ujarak staar.)

:a=i^=^ iE^ ^zz mE^ t>^^i^W^^^
£.^£.^

^^^ S:3i
222=

H.B.
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301

r - J ^

^p¥
^ Ŵ m

^^i^^ 77

m za: =̂& 3z:
ÆP

TT TT
» TT i? iF ^ w #

'^
. r^^^ ^^=^
^^PW ^ifi ^^ ^ ^

^ w
jt?^ ty-anquiUo

^
ÆP

^=^-W-^=^ 3E^ ^ r=^
»• # »•

?*• •

No. 18.

Molto moderato.

Trommesang.

^ Angekokken^^Angekok.

Sul -ten

^,
OR.

Sopr. 2yp^ 3^3= f f\*^ Alt.

A - ja
f
ja a - ja - - ja,

^m i'
I

jwjvjr^f i te^5=i:S
f^^=^

i^,mm ^ ^;:t=S^

r^i^^j'^'i'j;^
-itb5: 7 k7PTf Y K y_

ITf
I—5—

I

p#^ ^S rn=r ^^Angekok. -
Hvid - bjørn kom-mer a - gen -de paa fly-den-de

I^ ffi ^===1 i r h

a - jaa - ja ja, ja,

^^Pf 5 n77ir Jir -IrrrTi ^WvJt^PPPi ^^^ s2=iS

sempre stacc.

m^ ^ s ^^ M^f r ¥?sr zsv'^ '

H.B.

rr iriT' ?
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agekok n. J ^ 7 j' B p Jm J r i n^. ? ^
Is - flak, paa fly-den-de Is - flak. Sul-ten Hvid - bjørn kom-mer

Se i V h I r i

ja,

r
ja.

V

a - ja a - ja

f'ttti ^17
J^-^ J)7 J^V

I

jh J^^^ j), Ji, Jh J'
j
^WVjM^

^ S ^»5i^ ^Pi
* t/l?'' ? ' * tr^'f' J c/^'p' ^ trp'?

^^i'i, r" i' J ^ 7 J'p p pir J 7 j'i)[7 p 1^ fe^Angekok,

a - gen -de paa fly-den-de Is - flak, paa fly-den-de Is - flak

*m ^3 ^^
f

a - ja
f
ja. a - ja - - ja.

mk i\.l\. J^Ji hv ju h S^i^:^ ^=a^ it«±^*—* «—* 4 *1 ^*

P^ g^ i
^

^ ^ "^^
J'

^3^^a
^ U-jr'jr' ^ CJ*?

k^ ^^l-v ^
' r

'
T Lf^f' 7 ' t L^^'F'

32

» *FAngekok. ^ ^^ ^ ??
ra ger med Lab - ben i det dy - be

P
^}1^^i^i%

i A i i

^7^7^?
I

f!^ ? 7 ? V ^ 7
I

P 7 S 7 P r^^1 ) 7 ; 7 B 7 B 7

2>p

W>1 Jl? ^17^ U'i^ ji? i^? Jam i s ^^
V ifffi f t/ f ' ^ '

^^
' £7 ^ ' p '

''^
' i/p F '

H.B.
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S (Angekokken rejser sig og danser, fulgt af Tuluvatta.henimodUjarak.) mAngekok. :2±

Mør - ke. Sul-ten

Æ ^^^m ^^^ J J
a - ja ja, a - ja ja,

fe ^ V
j^ ^1^

V

P S^ ^ wfiEE tf^ iif tHl I f•«-^
TT

i

15^

.^h'-i.
jJ'T? i-j^rt P-N }: f[v+ fc==^ ^7 ? \'1 i s:Mi^-i ±3iir^!3 13 If» j9

33 Uh poco piii mosso.
Tuluvatta.

ål
Tuluvatta. fei ^

F ? I r ^^ '
,1 ^ ir

"^^

S£

Sul-ten Hvid - bjørn aab-ner Ga

^ m
bet

Angekok.

Hvid - bjørn

I

aab-ner Ga bet

fe ^ S

fe

ja ja- ja, ja

^^
ja,

J J
-r

—

s
J i ^^V

-^

Un poco piu mosso.^1 d d .^^^g^^^ P

SE^ fe
^^^
ué^

'

^ y j' y

i ;,?ii 1 ^r^r^J 4iy d'-r

fff-rL I
I r—^m

H. B.
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ruluvatta. m I—j—

1

r .9 I

^ J'Jj I i
J' ^ ^ JiJiilj

fes ^S
grisk ef-ter Byt - te, grisk ef-ter Byt - te.

I S—

1

:h\ i
f> ^

J'J [? ^
I ? pf J-J g

Sulten

^1PEAngekok.

grisk ef-ter Byt - te, grisk ef-ter Byt - te. Sulten Hvid - bjørn

//

^fe i^:^

a - - ja, a - ja - - ja,

$fe i ^=±i:=a

34
I—5-n

^ J^ J> J I
J

P
> -^Tuluvatta. fe

Hvid - bjørn

55

grisk ef-ter Byt - te,

Ty I

Angekok. ^ MF i r r
i

.' n sr V ^
\
t P Hr

/^ ^^

aab-ner Ga bet grisk ef-ter Byt - te. grisk ef-ter Byt- te

^
^m

a - - ja, ja - - ja,

22Z

P'^' hilti

H.B.
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Augekok.

m
^m

s

^^^^
Dens hvi

^ tS>- ?
de Tæn - der ly - ser og

a-ja, a-ja,

:1±: S
^'

^^1F=^

^j^j^i^i j
^b ft

atl^J -jli^j ^ ^^
B>b« 3[J3 J^j

?^

m
y ^ —

^

^^^ rrm 7 «* 1^ !; <

-/

ti:

t i

S
p cresc.

E*^
TT" -€»- W^^;^ #

m ^ f "[ i^^ 5^^ • WZiAnsekok.

gnist - - rer i det sor te Mør ke,

^ ^^^^3^^^ 3±: 7-
It^ :±==i^

-+-

a -ja, a-ja, a-ja, a-ja. a-ja, a-ja.

±!=4p^V'. .^'^J. =£ F^ .'^J. -%!> I > 7-p^V

«
tir^'b« >» »

35

;^^^i 'ir tf-^ r p r p?' gr-ji^ - ^p- pi^'
^p^^^Angokok.

?
Mør ke a - ja, a-ja, a-ja, a-ja, a - ja, a-ja, a-ja, a-ja,

Se
H^pEI

é s^
W"*^',»^^r'5

s
creac. ^

^

y-'Ji, ^ifT^jp^M*^ , j « b ^ ^ ^
g=

f*^

» « J e*-
5:1.'*, G* « qd •_

H.B.
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Tuluvatta.a ^P g^f¥?
Tulnvatta.

^^
Sul-ten Hvid-bjørn griskog graa - dig,

n f r ^^=f
I

—

T
£^Angekok.

ja!

/
Sopr.

Sul-ten Hvid - bjørn griskog graa - dig, knaser sit

^ p Mr ^^ J
7- JS

KOK.
Alt.

Sul-ten Hvid - bjorn! ja, ja - - ja,

v\ - m^ JEEEE æ=5^ ^ ^
V

Se •
> > [T

rpe rU ^M ^^ i^=ii:i"^^
f l>

^^ft ^^ *A ^ ^m trøn

r—3~i I -V I

36

Tuluvatta. ^
1 ' ^ Jg ^ J jl J.^^^-W

kna-ser sit Byt - te,

• J-' ^
kna-ser sit Byt - te.

S £
I

.? I

\- ffrJMJ gAngekok.

kna-ser sit Byt - te.Byt - te,

^^ W^^^ n—\^-^-^ ^

*-

£

r f!r m--Må £ r *t>

5^5^
cresc. f

WS:g^
3 i ti 3 k?

i
il* 3i ^3

—

r

f
-tr»— I

- ^^^,

H.B.
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Tuluvatta m

^m

i i) J)wt±3ÉZ # m:
Sul-ten Hvid - bjørn grisk og graa - dig,

5—

I

^m mAngekok

^

Sul -ten Hvid bjørn grisk og graa - dig, kna^ser sit

^?^SES^¥£ ^BS^^
Hvid^ bjørn a - ]«> a - ja ja,

S^ IZ2

'' r.jj] jf^
:^

,?

1*^

m sf^^

^ffi ^ rt a m fe^
?^s^=?="R ^Wil 4« 3 i

i
r^F~^

PT^? i^Ji' J n 1
^ ^'J'^' -^Tuluvatta.

knaser sit Bji. - te, knaser sit Byt - te.

ghg é T-t— P [T g ir ;

é ^=yt.l„Ml /
1
,1'

^ ^ ^

/,

Bji - te, knaser sit Byt - te. Dens hvi

^pT --^r r ''P
| (! V T ^

de

^^
a - ja ja, a - ja ja.

^ K; i^^^ i^i i|J- ,<! ii'

H B.



Ugekok. V* &i ^

/

Tæn

k ^a

^"

i

É^

der

ja.

j
^''"

^ l@^

137

ly

?; f ^^
- ser og gnist - rer

'^^=^f^=^^
a-ja, a-ja, a-ja, a-ja,

S
^Pl

! ff^1^ o* WF=¥^ •V • kf~^»
TT

g^ ^ i ^sAngekok,

det sor te Mør ke,

4
'•''^

^' "Pf g!
^ r er gr J U I

^P^^ F r F

Mør - - ke, a -ja. a-ia, a-ia. a-ia, a - ia, a-ia. a-ia. a-ia. a

Angekok.

a - ja, a-ja, a-ja, a-ja, a - ja, a-ja, a-ja, a-ja, a-

/' S ^^ ^

{é
''^'

^J^^iJ W^
ja, ja,

mm
W^ i

fSff ..€* itfÉp it sMm
rpF r^^ ^v p

eg gg ««—te^^^^^mWF^

5 :iW 5IW ?:

H.B.
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Tninvatta.

38
Piii mosso. Tuluvatta.

a 72j

Hej! Hej!

§̂ a aAjigekok. g¥=g^

ja. Hej! Hej!

^^ ^ ^ ^
ja! Sul- ten Hvid - bjørn, sul -ten Hvid

*

- bjørn, sul-ten

EE m m m

(I Mørket har Angekokken og Tuluvatta danset

fe ?2jTuluvatta.

Hej!

^^
Hej!

g=Angekok.

Hej!

m
Hej!

4=3

Hvid^ bjørn! Hej!

a
:i iiiiiii-»-|rj^ p

s i
^ i

H.B.
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k
frem og tilbage omkring Ujarak, nærmere og nærmere til ham. Nu griber han fat i dem, en i hver Haand, og stader dem fra sig.)

fe eFuluvatta.

Hej! Hej!

^^Angekok. P
Hej! Hej!

/'

yfF=^ 3ZI g
Hej! Hej!

§^^gfF^

No.l9. Allegro.

Ujarak.m :* m e zz:

E e ^Ujarak.

Væk fra mig, le - de Hex, væk fra mig, gam - le Troldmand!

.̂#•
1^:—^^S i

t4r
h^ zS^
IV \m^

5 5***3:

^^P P B P^-pPv-F -

39
£ te e te:

r I

i y J' J ^^tUjarak. ^^3
Tænd Lamperne i-gen, An-nu - na! Spar eders Trold - dom, I skræmmer mig

^= ??= fe:

? P ^E.zz

fc'#^^5 ^ F^*2h^ 5
H.B.
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Ujarak. ^=i—;—i^

e.)! Du, gam-le

^th^^ \

\'i!Si;»^.
:^^ animato m^̂i fc3E *
i S @

I »?«;rc.

::hn^rrAr,Ar J i JT^^TJJ'ginn
Ujarak.

Pr i l> r rgpMUjarak. ^^ il*ii

S
|^.S:^^

paa An - nu

iti^-

nas Briks. Du kan vel he-xe

I ^^1:3=

€20
^ kr

r p r F^ h [? M r ? v^^ r r ^ ? it
Ujarak.

Mad nok til Hu - se. at hen-des Læn-der raaa run-des dig til Glæ - de!

W *1=
i—kiM

W
f

i^i

S ^i4^
zr^

je^^ i|

^^^åå
^

•5^
K.B.
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stringendo^ P
I,

!>

å
a tempo

I
t H.Q j35t

J^=^ ^ 5 ^
^T^TNT

mare.
largo

ff

l l|J^bJlJN J ko -

kil p5sdii^> '
^""

41 Annuna (grædende, medens hun tænder Lamperne).

I
i ^g g p B

^r
I
^

'

'^^' ^'^ ^ I ^ ^'' •^' J' ^^^^Annuna.

Hvor-for spot-ter du? hvor-for tru - er du? du maa dog bli - ve

i ^J
I
\ k .

>k '^ it^^s; ^
rp=ffT

^

^ te= ^^ ^bJ J
^ t=^^

=*=se;

r
~o-

b5

^^-H> g^P I J^' J 7 J^ r
i

\
I

^-j-J-v JJ JAnnuna.

de mig.her hos os, du kan dog ej for - la Al - drig fin-der du

H-- \>i} » .^^ c^
"Y %^f

^ PT TS

y-^i U ^J "^ ¥^T^ riff ,
I
^P^p^^^^^^^^

J?^

f^
W; dV

^ > ^J
i ^p

-

jr ^ ^H I ^
Annuna P 7 ? ^

Vej i Vin -ter-nat o -ver Hav - is og Fjel - de!

^^W- ^
S

»4 U"3" :22 XSSL

?«
^-e-

rv

H.B.
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Ujarak.

Si
t«.;66; Ujarak.

;£Ujarak. ^ ^ ^
Trold - dom skal trod - se, og

^
C

«5F§^ ia^

^ *ffr»r pUf p„ ^
f*^

t' ff p

Ujarak.

Ujarak.

sky høj - - e Fjel- de og

^g^^^B
cresc.

'h i^P^^'^
!> V \r jf '' ^^ i^^jn^^^^^;^^^5

H.B.



Ujsirak.

Ujarak.
Æ ^

de, ja til Kad - da - - ra,

f ^ rfff fTify^f^^M^ ry^^ry^f^f^S^^

# å
tt

sg^tP
r^

W~~him^ m ^i
, ^^! ^
£

-*-^

tp^Ujarak.

ĵeg feigt har for - ladt.

.-tefffe^e II ''I Si '^§ teiJ • f Ijg. • ^^»El

'^g # ^»i U
F^ l?7 le

^^^^F^

44
^<^ "reStO. (Annima griber i Hidsighed hans Ski, brækker dem itu over sine Knæ og kaster Stamperne

Ujarak.

Æ i
r\

W. m% m ;pt^w^m
ti ^^ ^* \^

r

^r">f 1^ % ^
7

H.B.

^^=
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for hans Fødder.)

Ujarak.

yiffg^ ^S ^^m^
cresc.P

^^l S ^ m
M- i i^ r= tii-

iUjarak. ^ 3^ f—

^

"pTTPf
g.1

^
Hvad gør du, An-nu -na? brød dumi-ne Ski i - tu?

M ]^^
Æz m

^ fi ^
45 (Ujarak griber rasende Annuna i Nakken og kaster hende om paa Briksen.)

Moderato. Aonuna.Émoa

M^_^ £Annana.

^• «
Jeg ved bed-refimg for de SpaaÆcr til Ild at tæn-de

^M ^^Si
»* ii*

I
/TN Tuluvatta.^=rTTuluvatta.

Slog dumiji

te £

^ r>
P "

cresc. molto

r-

H.B.



'uluvatta.

m
Dat-ter?

145

^^-^-H?H^f
Sled du dig af hen-des

7" \>m
^

l^f m5==^

^^ ^^
i
h

<?/'(?6-<?. WOZ/'C

fefff!
feÉ

ÉMe^
g^E

/

m'

T ^^-^r

I o 1

P M -
*

''

g 1? P"F p T'I't ^1 p P''^
''g

l i^- ^ y H
Vogt dig U -jar-ak! Alt ondt kal-der jeg o - ver dig ned, Mar-ke og

fuluvatta.

Ar-me?

Tuluvatta. /jK al

Nat,hvorhen du gaar'

m=^;)1..-'^ JJi'Jrl

A *' A ^
(i

^ "Ir ES'
"TJ"

P
^ stringendo

£Ete fefe^E^Éfeæ
"3:
51 ^; i"'^

E^ ^^
J?S

Allegro. Annuna (bedende).

^W i
I'

p p- ''

p r ;r>
1
^ p p p g ^Annuna. ff ff •

St
Gaa ej fra mig, for- lad os ik - ke! Der-forbrød jeg jo de

^^ ^^ d P*
j. Jii4

g j

g:^
t ^^•-^

3 J ^^ 5

^Wr#^ ^iJjCtl .^i^i £ÆÆj&
f==^=f=tp=? r r

H.B.
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Annumi.

Pin - de i - tu.

^ i
W ^'̂ ^^

Bliv hos mig, ja, bliv hos mig!

s^ ijp

I
fc

i: *L i=: i
-1 3

[^ i\>rlÆ-ii^:LiU ^
\ éspress.

^i2. ^
ti i p

•? pn T p
•? ^* 7 ^

ktdå ^^ tes 5:S ^^Annuna. ^ ?:i:

Giv mig dog Tid at sy dig en Skind - dragt, en varm ny Skind -dragt

^l^lP'^
5_ -3— --'^

P=F^
i^^=^ 1=J=I^
p̂ r r r

^ ÆA^iliH
•r -r -r

i^ Tpn r:^^
i^j

r p r r

^
fefe

48

M- en er lang o-verFiel-de-i

k*
Allegro. (J: 58)

SAiinuna

#^ kl^i^\

Vej- en er lang o-verFjel-de-ne!

SE
f

•zo: S
I

i^ r5frr^^^mr
f ^P

W^^ 5
m

tÉ

•'5' kJ

.

S ^\S^ 3l2d

ffir

Ujarak.

H.B



Ujaiak. M̂
Tid vil
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^
.)eg

ifê ±

^^=
^

5-

2±=^ p-T7
fcÆ:=F-V'-^-

r:k-:SUjurak.

gi - - ve dig! Nu gaar jeg bort her- fra!

I
i*
Siæi

tu

—-^ ^^ fe^
[^ Æl é^ IjLjM

4-J-å-« S^
M.« :: ^

t--^^ ifW>«

te
50

ffi r M P7Ujarak. ^ • ' * i S^
Nærmdig ej. med di - ne hvi - de Tæn - der, kom mig ej

i*^^ k^ *=A
i

^-^"^—=~":

^ =g= ^^^1 ^
iLT"

mare.

^P 3==^ i feS #
I

* M ^' % "^^m^twr^m^'** p ^^ ^

i fe
r ^r \ r^—^sL'jarak.

i
nær med dit Troldbid!

I ^ W ^ II
# FS -fr^ 9 g

^ « »•

>>:, i.L ryrr ^ Éi^fe
P^ffpl^r-t-="

H.B.
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éF|=
XX.

(Han slæiiger Araiuna voldsomt fra sig, saa hun styrter bevidstløs om,
bøje? sig saiamet og forsvinder gennem den lave Husgaiig.)mvy i rn iUjarak.

Bort, bort, bort!.
\y

No. 20.
Allegro. J:i04

J A Sopran.

Vent, U - jar-ak, bliv hos os! BUv

jyjj
j* ^ j* w j*wjijy|

f\ U- - jax-ak!

H.B.
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J (Kvinderne og Angekokken stormer ud ad Husgangen efter Ujai-ak.)

zzsm ^
Bliv.

^
hos

\"

^^ t^ r^S^- 5 =S^ -Å
?? I

—* ^ —

r

-j

^^^^ ^Æ^ ^--iJ-f

i I
^

Æ . .

^<JOT|tJt
! I

I

J J J J J JJJJ^ffl?
y//.

^^3

^ i iSrir^ry ^^ ^S • p •

sMyT^ »T^^ J^' ^T^ r^^ :^T^ T^ y

1s m L£j

dernes Raab og truer rasende efter Ujarak.)

H. B.
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(stormkast hores stærkere.)

Éfe 3^=
Tempo I. (Nogle af Lamperne brænder efterhaanden nd.)

fi f^^^^ t i m Im t

Jff grandioso

m
I

^
f^Hŝ feE*

f T" -#

8-

i fei i
:^'

f?fF R NNs
^ 3 ^

^^ a . p

fl?m.

^ ^ ==^ ^ ;==*
?= T ^

8-
ry ^

(Tuluvatta sætter sig paa Briksen og stirrer haabløst frem i Rummet.)

(Tæppet langsomt ned.]

^m g I^ $ ^^^
jpi>

wfe a I?

.>e^

'7 jt JW^fe

I
n~

"

u ^M ^^ u—
TS>- iz T©- ^ * ^Ef ;* ^ :i ^

H.B.

i



4*1^ BILLEDE: vinter paaUjaraks Boplads.
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No. 21.
Andante.

^ i i=Å i— i
if f f

±^^

*i^W w ^E*
^a

T^
É é ^^ ^ iziE E:

P^ ^T^I^^P jii- £/ F^
poco cresc.^ i> cre«c. /

f
3EE3 3EE^ ^^

^ * ^J i ;j ^ ;j

É
é=^
ppf^

^^ 57

* 3jep ^ Eeiap ^^^^^WI
fl?m.^

espress.

^1^1
' ur ii*«i* y te-

'r«- ^mm 3E

»J^J J J^rfT^f -J
s=«=s

»CT^r ttf i
f- f

-JSL

PP
"TT

p
-«- ^^ i
?

^ -•-i

:2=±^

H.B.
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58

K r fM

(Dæmring over den til-

sneede Boplads. Paa Tag-

. «i

æ * J »j

rygningen over Husgangsaabningen ind til Ujaraks Faders Vinterhus sidder Kad-
dara ni_ed_sit_Ii_Ue Barn i Amaut paa Ryggen.)
o

59

i

Kaddara 'synger for Barnet, medens hun vug-
ger det ved at bevæge Overkroppen sagte fra

m t i ilL--^

f
^

f
7&-

#f ^^ &• ^cl5^
«#-.

^ -4^^^^^^^^

9-

cresc.^^ ^
n~'l>

Side til Side.) Kaddara.

*) Si - nin - iai

^Kaddara. ?^
mn - jar-na,

nin - jar-nå,-

Si - nin - jar-na, Lil - le Barn-

si - nin - jar-nå, LU - le Barn-

ie ~i^W^ ^H ^ ^r
!PP

.-^
^^-. ?- ^^^q^ x--^. !

i^ ^«S
?

^ é i \ p.

60

^^^^^ W^ ^^^Kaddara. -T&^ ^P^=r -jzsz

- 1 Mo-ders Hæt - te gemt,

_Voks du til Fangst-i^..nd op,

vær-

sejl

- net

da bort

og skær-

fra mig,

met.

*) Visselulle.

H.B.



Kaddara.
1

—

tryg-

^^
dræb de vil-

for al Fa-
- - de Dyr,

re! føl

Ha-

153^
jeg var - mer dig hør

-vet kal - der dig, tør

m
jeg

jeg

S "t iJ) ii3^^Kaddara.

Lil - le Barn, Lil - le Barn!

jå
-TTT

i
F'9-

mf

irfT

^-^HB-t ^SKaddara.

I Lil-le Barn, Lil-le Barn.

£ tj ^3
•6-

-S- é
F ?

z;12^ j «

"CT
jy mf

gg ^^^^^ i Tyvjxyn
Å j. 2

i
f

f

f ^ ? 1 ? ^:
i?P =

smig! P^ ^?^ 3Eå:^

H.B.
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No. 22.

Moderato. (Jr76)

Ujaraks Fader (kommer frem i Husgangsaabningen).

Djaraks
Fader. '.H 7P E^ I

Hvor er du
n

Kad-da - ra?
M P P P ^
Har du sat dig til Hvi - - le

Tt~

^'^
t? O

fc

h^«-

•TTf-

7«» -

"TT"

62

Ujaraks
Fader. ^M p p r P ^ ? PPT p- Ji

paa vort sne - dæk - te Hus - tag som en vUd - fa - ren Fugl?

Piu lento.
Kaddara.

Kaddara.
i^'il^' h »J JJ'

*r jeg ven -ter, ven - ter til

Kaddara.

U - jar - ak vil kom - me, her vil jeg ham vi - se den

H.B.



Moderato.
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Kadd&ra

Ujaraks

Fader.

Ujaraks
Fader.

' f P ' '^^7 J i '# J ^"

^^ (Nordlys ude over Havisen.)

Ujaraks
Fader.

^=Pif
P

al - drig til - ba- • ge!

^^
5S=*i #^ S

f sf sf Isf
j» cresc.

^^ itM=3i?

r? r ^ r^ f^
65 Kaddara.

r M ir p ^ s sKaddara. i ^^ d > -J "

Se, Ild - lu - er tæn - des fra Fjeld - - tind til Fjeld - tind.

H.B.



156

Kaddara

Kaddara. ^
dø - de, le- ger

^*±
^5 >^j>-^^jj É^ 1

^' * '»Jd* * *»_:?1 • • J i*S •j »o -m
^a^Ei ^ ^^ 1*: i^ -jl

Kaddara,

j") J nJ

67
Kaddara. ^

vin - - ker de til os.

r ffr r r P
" ifj 'n 'i ^m w Jljrs j

&^ ^^^cz:«:

g
-<• -f -f lf ^_||

I*P

^—

^

fir
^^

Zsr y ^c r yr Cj*f

^
H.B.

i
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^^m ,1 J^J Jh^^^^^
f

:sL i 3k* ^
J-J -^J ^^iE=t

-i

Sww Mr fif ^
a tempo poco piii mosso
Ujaraks Fader.

Ujaraks
Fader.

'y r T
u-j

^r ^ p I

P'
Pt^ ^ r M r r pV g^Ujaraks

Fader. p.^ i r. rp
for vort Hov - mod. Haardt for os al - le, da U- jarak vi mis - ted! Haar-dest for dig, som

^ H^=i=^=^n fif f
cresc.

Wé é é 3=S

69 Kaddara.

Kaddara.

r V p
Ak, om jeg

;iLr„^p O ^
Ujaraks
Fader.

bort ham jog!-

^^^

ri^.

g
i^ T

mf ^

J JlJ ^ j:
tranquillo

*

3x:W p,r g

H.B.
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Kaddara.

17^

p jiitJJp ipi -
I r p p-c:. N' i r Pr ^'^

i

" '-^ ^'^
kunde gø-re sket u-sket Vær - re end Vin - trens Sult og Kul - de na - ger mig

Moderate. (J^si)

Kaddara. fe
Sav-net.

m
Ujaraks Fader.

Ujaraks
Fader. t EZ2= 3^^

Klage bringer mgen til

f^^^m
Li- aet nytter det at kla - ge,

^-Mj
i¥^m im tr

J j3 S s
lage bringer mgen til-

5taÉ Srrf—:^ w^
p

'} ,\ i:
^ l'jlj jl

»^
y^-44V^ g Î^^^T-^rr r^frt^^

71

ba • ge. Søn-neko-ne, gaa ind i vort Hus.

Ujaraks

Fader.

øn-neko-ne, gaa ind i vort Hus.

Ujaraks
Fader.

Storm-vejr vårs de flak - - - ken - de

m ^^
j^-^:'ri'^L^_.^m

p cresc. u^ ^u-^
# IT 'sr

^'

H.B.
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M
Ujarais

Fader.

Hør,

^^

f

Tf"

gi-I-smx^

pr

i^
Ipi

ff

m
rrjjj fff.

Ujaraks

Fader.

ry •''ift pp^T:J4;^^
(Han tagrer varsomt Barnet og gaar ind med det 1 Hytten.)

Ujaraks
Fader.

jeg bringer dit Barn i Hus.

é^^ ^ ^
f ^m.wf^ s I ')|lti "i^«

y
T^

^^ /: P

ES i-ji^l^'T^ itir i \^-

mSim^ TIT? P} 1^
^ W^: T i

F7^ iir?f,V'~irJj

75|Agitafo.

w^m sP ir-^
poco rit. espressivo cresc.

H.B.
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Kaddara

Piu Largo.
Kaddara.

76

,Mp^pj''iir- pT*r^^^^
j

p M c IMKaddara.

Ser du ned til mig fra flak - kende Nord - lys, tag mig da til dig!

a >jirfiffeT~^
*p^tt^f^l

I*^:s:::

f espress.

S»>*— ^ ^ fi Ilfi

Ai ^ 033
j

:i ' B *i

i• 11* -i ^ re
.. ^F il* ;^ J

(Hun kaster sig fortvivlet i Sneen.)

e^^'^v^m^s^5"^ ^:
/TN

^Æiif^r
pi xijtlpi^

.;5(5^

w
s HK^

P
^-^—

•

L-l^ ^r 3 *—tv

1*^

t/S^T^ ti^-^^^i^

H.B.



s Tl^ié 1 feAM wjCC

s:
8v> bassaJ

brag heres.) ^ ^.
'""''

J ^ "J L - U
t):

I f f i=

79

i i jjijjjjij JÆB^æ
/

g
^ "X

^i JitJ j l,|l JiJJ!jUtJ_| :

Ja
i'^« ^ IM ^1* « l lJjijyy

35=

/Cs
^ ^^c S 3^ iijijijij -^ :i^X^r

JO—

=

i
^

mir.É S^EXE
P^, :^C {' -

|

^=*>

H.B.
^



162

No. 23.
Allegro. (J:ioo)

Ujaraks Fader.
(Ved Larmen kommer efterhaanden

alle ud af Hytterne.)

Ujaraks

Fader.

M
'y U" Pr p

-

pi r <^ j u mUjaraks

Fader.

I - sensLæn-ker om Lan - det!

i

mSopr.n.

^ ^ m ms ^
med, væl - - di - ge Dron

mTen. n.

i U i II' g m

spræn - ges

^ ^
Hør,

Bas I.

?^^1^ fe eSe
» »

r ^ ^ i^ W=¥
Hør, hør, nipd,

Bas II.^^ ^ i

væl -

fe

di - ge Drøn

m
spræn - ges

^
Hør,N

Mm
ir rUi^ I

^J^-' m i î
i

I i
^#J: éi^ii ^ ^ Æ!g

i'sfr-

tr-n i t^
cfesc.

h=A
-<5f

/
^. /'w i^ n^-^

H. B.
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Ujaraks

Fader.^
sen bri - ster!

Sopr. I.

:£^ ^
Hor, Sensbri - ster! ja hør,

Sopr. n.

Å'l^i J ^w ^^ ^
I - sen bri - ster!

^tHør, ja hor dog

Ten. i^^^^ m
sens Læn - ker dm Lan det! om Lan det.

Bas.

wm * m t ^ ^ j '^ m t 1 ,}
\ 'bm Lan det. om

s5¥=f ^ ^7S^ lunga

i
Ujaraks

Fader. ^^ ^
ja hør, ja hør!

•'

^ffi
r ^ '^iJ'^ ^ i» r<'

lunga

i
ja hør, ja hør,

.

ja hør!

^^ i^ J ' tt
- ^5£ ^

ja hør dog, ja hør. ja hør, ja hør! .

t ^ i^ ^w 'om LaLan - det, ja hør, ja hør. ja hør!.

« w^==4 itp T r
lunga

i»
r «

'

s Lan - det, ja hør dog. ja hør!

ff v-5r m Slr .it^.utM^ !tøf,f^-^f^^^
E.B.
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[821
Kaddara: (skræmt af Isbruddets Brag)

i t i y ^' \^-Srr^ * ' P l y pr i
Kuddara.

Hvem raab - te nu? Hvem kald - tepaamig?

ifc £ ^^ ^^m Jrj
*f
Jilrjjj

? t 1'^
FWff

T^ rp^
JiJ>

m^^^ y fri X *rr p ..

i'

^ i y^

Ujaraks Fader. 83

m i
Ujaraks

Fader. ^ r p ^ I ^ P J ^

In - gen har kaldt!

mm ^ 2^ ^
I iT ? {9'^g s

f^-^r r g

5^^

^^
Moderato. (J-84)

Kaddara.

:s =«F ^fc ^^
^^ i

#^ * ?? *

:!

p \r Mr p"
^ ¥ r 1

^ ^p¥ p p !
r" P^^r p

^Luddara.

Hjælp migl Hjælp! Is - ø - dets Ræds - ler gri-ber om mig med fros - ne Hæn - der!

fe^ te l#^ i."r iV ^
s IZt

g^=fg
^^H—-^

* I C"¥ !>'#' '^ l>- i

WW^^ P.^^i^- ¥^ ^ ^Pi.^'
-^ P^'^ .PPi^' '

^i*
iddara

II- jar-ak hør- te jeg kal - de— nedad Fjelds-kræn-ten saa jeg ham klat - re.

1?^

^ ^?r,rå
iiUl,.^^s

^^V^^^^ i

ftd«" tJ-^d^ i pt^^^ ^ fe

H.B.



Kaddara

lf>5

i3r

F ''p- iaT F

'

i

p ^
i r *p

' ±a •
1^ l' ''D r

pv!!p-PP V

Stor - me har is - net ham, Sne - fog harblin - det ham, Bræ - er styr-te-de

^å

^'trh'f^^T i^r "^
5_ ^^m

.

!.# !>te^
p cresc.

1^

i t» » II- m
. ir , ¥ . ^ 1

^^1..
^^ 'r~

'

t
zS^^

*=I Si p-ttp^r viiir^-^^ pp r p
Kaddara. ;:s

1 hans Fod- spor! Alt har han mo - dig og kæk o - ver-vun - det

te # m: A ^i22: a i53^= 9-
:z:

^
/:

espresH.

Sd^^-jpS^*^ ÆjSibs **: S ^^ "ur sr
*»•

Kaddara.

Kaddara.

E££r^ i j:^'

H. B.
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Kaddara

Kaddara.

É
(Alle flokkes om Kaddara rede

til al hjælpe hende)
J) î-L«

—

SX- Mj. i$ $ ^=p=i fc^Kaddara.

^^ =ff=f^

Rav-ne fly- ver
p P r ^

Se hist u - de,hjælp ham! hjælp ham og mig!

m#^^ ^ 33^ L *•

ws
«^

—

^

É
tr

-Ci-

%
-W^^^ *^ =e= T=T T*~ pressez

^S
trang.

^mP- !f =» * "y >Kaddara.

i
^ "JiljLP-P-l^

'* «>
:^

o-ver I- sensSpræk-ke, hvor IJ-jar-ak stri-des med den bit -re Død

i
4r

f^ r tr^ffe^
-j 3 i .a.^

i s SE::;pc ±5 ^
^ i -W^==^g

i^=^i
XE -«» -<o-

te
:?==fcæ

?) ^ •> ^d

H. B.
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No. 24.

Allegro. (Jx 100

)

y
FiM

Sopr. I. (Mængden, der har set efter de bortflyvende Ravne, gør nu hurtig: Forberedelser til Opbrud og iler ud. Det lysner i Luften.)

SE ^
Hjælp ham!

É
Sopr.n.lOp:

Æ ^
Red ham!

Ten.

^ f i
'^^^

Af - sted! Af- sted!

Bas.m ^^^lE
N Af - sted! Af

Allegro, (clrioo)

fei ^^==

Hjælp ham!

4= ^
Red ham!

i
Af - sted!

5^ $\
sted! Af - sted!

H. B.
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^ fS9l

^ -T-T»

Red ham, skynd jer, skynd jer, hjælp ham!

^ iJ |,Jw ^J E^^^
F^==^

É

^ i
s sted.

# #fc^M^E^
.r'L/UCj

ife s 31i
fg

i i

'igTg ttg tg-^^W^^1
^ iEE5< ^ QfW

7"

3^
i ^=^ 1^i »

*

«*

i
Kad^ara,

%(uddara. ^2^ Følg Rav ne - nes

> i ili

^ J tf 3 * * l;tf^
liSrl^

^ f
^ 15:

i?

i

i> tt*

^i«——I*addiira.

^^=F
ugt, de VI ser os

"
\f\r f f ffff

lLj JiJJ
• 1>J * J

5?^»5^

iddara.

H. B.
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^ipU^OuW^^^ ^
^F^

-t^°^
y j: jTZJj^ -a^*^ i S

v * ^ *

i ^
yi,''^ j^^^^nr^T^^ ^a .V' « :fe ^»"~^~^~""'M '/-' »y -" «/ "•^ ^* ^* w-ø m m m m

3
-0-0 -0-0

33

V V F V *p »y pzis

H.B.
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92

r Y

mr^ iii

-P-

^ ^S^i^— o ~ ^ ~ ri
,

— ri — ri
^ i^ ^- ^ .

-
^^

i>P
P-

-^ ^

^^ i ^-A ^M—

-

^^ ?

ITE
-tV; -^

r-

^^W '^o
r r r r

fl fl ^fl fl ^^ ^ fl fl ^^ ^ ^^ ^
¥e^ ^^^^ p ^f

-«-
=1^ f

-»-

s
-f-rii^ ^ .^ ^=±^ ^^ ^

-r ^
93

^^ ^^^^ ^

a
_̂(2. M p^ «—

#

^ ? ^ , "m'p^^^
<f^»^.

^^^ ^
ii4t«

* *
j«

fe^^ rt F^ i^ ^ p ^ t^ ^
^

mare.^Å- ~A- i-ja\ 3.

^«5- ^^
i^

-r
->—ir f f

=s=

r^
H. B.



94 Andante. (J -88)

171

Ujaraks Fader.

gg^Ujarak;

Fader. * nr^n-n^rr^ 35= ff r ti
^ M

Daar-ligtser jeg-med garn -le Øj - ne, skim -ter dog Sol for de

^Æ
95 pressei

^^W4Ujaraks

Jader. 1^ P^¥^:i

der-uSo- gen-de. Hvad raa-ber de de?

^rom fes

?I7
"EET -^=^ ^^

J''m
m i

pressez^jO- -»- al y

=^ Jl ^ _

IPf f

Å!M^-"^-^ E

;j
•^

^;

« tempo

Ujaraks

Rider. ^ ^ m H.

t
-^-^^± ^^^K-

No-gen kal- der, og No - gen sva - rer,

Æ
det ly- der hæst som Sav- nes

'j
r- ' t-^-^~ŵ ?r^^-4̂^

'^ ^t '

-'^ ^'

^ ^

' r r ' r^Ujaraks

Fader.

Skrig, Nu ski'eg enKvin-de Var det Kad-da - ra^^ Var det i Ju- bel
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m
Ujaraks

Fader.
TH \

^ ^ p p \^f Jiv
l

i JlJ i J'J'
l

J. JU^^<il|pJWi
el - ler var det Ræd - sel? Tungt er det for gam- mel Mand at hø -re.

a fm W15 CP
tt'^:

S
'^»'—" f r

i ^ ^ 5^
r ^

"F: T f: r

98 Allegro. (J=ioo)

Ujaraks

Fader. m tt

É i Æ ^^^ifi :^r WBm ^ .?i»
^^

=i^g r

Ujaraks

Fader.

(raaber)

Ujaraks

Fader.

H.B.
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Ujarakf! m

173

i
brin ger I?

éf^f^i^UU
m M

1^ ^ ^m
is

i ^rJL. r i.Jr! *-

^

^X!r L-Ly U^tllr
cri mu'

ff'^^T^^ .nJ ?
JJHJJIS' 5 5

^#3

m s
^#*

yQ- Q- Qj- Q- ^ ]å
3E

crei'C. molto

^^^ jiSa^'
string.^ iiQf^' ^ jfe^' ^^ jfej^7

S
"TF" "O" "TT"

m.
J A Ten. I.

<[ J. j^ JV/T^ ^ =^=^
stiv - frossen

Ten. U.

som en garn

iT?- J' i'v > ^
fan - get Sæl

^ J * i

Bas I.^
Bas n.

\̂

H.B.
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i
101

t^S^U j j E ^ s
stiv - fros -sen fandt vi U - jar-ak. Hav - 1 - - sens

^^« ' ' » 3t »' »

P

1 -

r r
fandt VI U - jar-ak,

^ m
":

jSi^iLS k jfe-^

H.B.



175

» Spræk - - kê

^ ^^
u - (len

j ^ ^

r r
Livs - - tegn,

^
y- 1^ =^
kold,

izz p
Hav 1 - sens Spræk - - ke u - den Livs - - tegn,

m ^ 4^ J 1 r" r
u - den Livs - - tegn, kold.

Sfe
J^^V .un J3An w ^ ^e

P/ i' / i'

:r\d ^ Jis
/ ^

H^ i^a / »3

f yv S ^"^ * anr :*: »rw

—

w

J ^ 102

J5C ^ E
den Aan

É

de.

^=^=°^Z!23:^

^ ^^ S
u - den Aan de.

^^^ ^
\

u - den Aan - - de.

^ ^ ^^P ^^^
/ K

ĝ ^ iizi: N
i'

^^ XE
TC *-*—

r

m -
ti_ it

-^

H.B.



176

#
Poco piii largo. /

Se

m
/.

m i'J J
I vJs ?=^=#—•

—

0-

\ Se Maa - ge-fje - ren for hans Mund

,

J m./ 103
3^,

S
'

—

T T
^^~T,rr7"

j j^5rrrr ¥^
Maa -ge-fje - ren for hans Mund, ik - ke et

Pr 3 '

Dun rø res.

J J iM ^ 5-=—«—•—

*

m m-

m

se

mf

Maa-ge-fje -ren

J. i^J J^V

ik - ke et

pr.—5
'

Dun rø

É ^^ bJ ^

- res.

É^» ^
se

^

Maa-ge - fje - ren

mf

ik - ke et

P\—

r

Dun. rø res.

1 «i
I
g

-o-
Se

1^

—

r
ik - ke et Dun rø - res.

t
" i

y
:^Sæ:Wr trT¥-

/ O M~&—̂ ^^— • «•

!æ:
jr>^

=^E ro" ^ Tf 33:

rTT TT

y^
J- l>Mrte- ^ I

J-
i8:

^ irn~ **¥- i
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No. 25.
Slutning. 177

Andante con moto. (J = 76)

Kaddara: (b«jer sig over h am^
I 5 I

Kaddara. ± !J^J^
v^^s

# * m^ '^7, \ h.^ ^^^^
*)

^
Maa-ge-fj e-ren er fros-sen somhanselv. giv ham til migl

^^m
é^
-ttrr

p^p
^gM
^^^^

^ ^
F=F

=^

m* iS'^f j. j^

SU
Hun tager ham i sine Arme).

j-^^^-^? ^.^r ! T" ' r r P I

^' ^' /'ju'^^=#Kaddara.

Ja, giv ham til mig. Læg ham i mit Skød! Livs -var -me nok har jeg til ham og til

=iW^^ J-J J31O- :rE
:"^

cresc

ié
f r-=-f-

ijJ Jd vpijS
r-f • MT ^3fr^TT

(Synger, mens hun tør ham op og varmer ham ved
sit Bryst.)

ICaddara,

105

^^^
I pJ'll

J'J'^ »^ I

Kaddara.

^ M r p p p
±

U - jar-ak,

ih

II - jar-ak min! Kom til Liv fra Dødens kol -de

^.
-^"sz

!rr^"t^ é
•) Herfra og til |108| kan uden Overgang transponeres en Tone op. H.B.
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Kaddara.

$^ ^Kaddara. -^^

se, jeg græ der, føl, jeg

:22 wiim ^ *^=* w^^ å
cresc.

fj^rr7 ff 7

m
J'^- iiJ^^oJ. P ^= ^

I ^ '

^Kaddara.

f^=^
TJ - iar-aivar -mer dig, hør, jeg kal - der dig: U - jar-ak jar-ak min!

Ttm: w # « S5

?
^ ^ '^ \'' ^^m i ^^ \v\ \'fl%

i- p-r r

^ h ii h J'J J
WL

mKaddara.

f^ ^ ^ ^
Du som frøs i I-sens kol - de Favn, føl nu

H.B.
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Kaddara. -J i
I

J. m
Var - men,

A' ^fft

vaagn til Li ve!

g)'

Føl, jeg

_n.

/

^p
iK^P ^P

o ^ nS^*-

I
P =

'rj^TJ^ ^

-9-^

ri

TTfTTUJ^ $

f-^^T^
i'T^

cresc.

r r r T -

QHlargamente.

^^P sgKaddara.

1' m
var - mer dig, hør,

Å -J

jeg kal - der dig!

il^
- - -fi-

- —F ' tt >— M—E * s :^E

bt^røi^-^ff^m
fff dim.

^ ^ • f?=?

Ujarak: (t^aagnende) ^ I

M P r P ^iv PP ^ ^^^s;Ujarak.

Kad-da-ra! Kad-da - ra! Kom. jeg dog til dig, Kad-

P= ^-n ? ^ Ty
3^

y^8 4 r
i^

TT" ~rf~

?Tr

Animato. ^addara.^^Kaddara.

Du

iUjarak.

da ra!

H.B.
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Kaddara.

m Andante.

ti g*

i r ' P
^^

le ver, du vaag ner! Nu

fe
:i

•tr^Æ h fcsiesi
lEI P g IC' F^

^^ • . i;* »• P*

?r

;)-'ii3: itJ-n É ^^ ^
r [»pr. 1*--

h J' I
il. A. ^

r ^ p T p l
^p"

^ PKaddara.

vandt jeg dig, U - jar-ak, nu vandt jeg dig, U - jar-ak fra

?
i^^

P
r^~-^^^^\ p''''^^ J3^ I

p' 'J?^^^P^
W

espress.

t
i 1^

$
ik r^

$
M

>
1 s_

»^^ tir-—^r i^L-Pr

Af - - erun-deni

éKaddara.

grun-dens Mag - ter til Li vet!

cresc-

^^^ 4,g& rJS^J.- ^3 ngsir-^.
E

T-T r r-

Kaddara. ^=^ ^
^ ^ r \ ito 1

Se So len!

J-S «å^
/
^̂

~\

S ^^jij:i ti^
gygge. m9U^mtm-

i^4^^

Sl#t-il^

fs r IPIWf
;:> t^gpfl,.^

:t« 3 tE

fefe^ i

^;
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Kaddara.

Kaddara.

Ujarak.

len!

te -tS^

Se So

V •
len!

te
nvi»/

S frr^-^'^TrT^
<^m.

TT.

Ujaraks Fader.S ^^Ujaraks
Fader.

r- p B p i [-
o - - ver vor Bo

^
Skin, Sol plads,

feE= i
: = -#. -#:=-* «#:z«jr .#:=Jt _• JL"". •_"•'"'_•

du

a:"'_ /»

#/• ^rir tr

5^ " <l <t

TT«

-r-2—

I

\
—p—

I

Ujaraks

Fader. S px:
[7 p r' ^ l^^a;

Grøn - - lands kla - re Sol!

H.B
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Ujaraks

Kader. ^El
S r pr pr p

^
\\ r r ^

t

I - sen du bry - der, Vaar - tid duvars - ler, Skin, Sol, skin,_ og

^ Kaddara. poco rit.

t yj M^}- ^ am
m^ »—ffKaddara.

Ujaraks

Fader.

^
Ja I - sen dubry - der, Vaar - tid duvars - ler

^>^\\ r p
r'ip^^^

varm miggam-le Mand!.

k^F^S^
poco rit.

93:

SaiK^r'-dÆr
j 4J..CTrr* ''"*'—<p—«5'

^ ^^^i.

crese.

IJL pnvT^
f?i^>J^^-^j^

i^ ^
f^^S" ^ rr rr r-^r '

^Sa tempo poco piu mosso

?Kaddara.

Skin, Sol, Skin, Sol

Uiarak.^̂
ver vor^Ujai-ak.

Skin, Sol, Skin, Sol

^S f f

ver vor

^^Ujaraks

Fader.

Skin, Sol,

a tempo poco piii mosso
8"i

±i*

Skin,

M

Sol

i

ver vor

ms^ Es
/

»^i>,,ifTO'^^ ^gj^5=^ :^ ^
H.B.



Kaddara. é
B̂o - plads!

m. 183

^
I f

Se, jeg har vun - det min Hus - bond til -

te=^ ~rt~
Ujarak

.

^ ^k-

Bo - plads! Skin, Sol, skin,

^

^ihh r r lÉEEEi é fe^Ujaraks

Fader.

Du har vun - det Din Hus - bond til

i* ^æp^ ^Kaddara.

ba - ge!

i
fcfe

; I,
jf f

|

t- , .
i
hV.^i i >*r»^B^Ujarak

.

Sol.- Ja, du Kad - da - ra gen -gav mig

^ SUjaraks

Fader. ^ g^
ba - ge.

-4-T^^
S»f 3? ^^
^^^^^^K fp

-^^^
•» -s- ^ " ^ Ti "^ 77

SIsip !¥^ror

115 Allegro vivo. io-- so)

Ujarak

,
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$
Sopr.I.og alle Børn.^ m m^

Skin, Sol. ver vor Bo

^ ^f ^f

^^m p^^ f ^^---*

|;

^m ^^ ?^ ^
^^m ^ g^^^^

plads! Kom me har_ ven - tet

^^ P

fr=r^^ ^^ ^ *^ ^Jl^^ L tJJ

n ^ ?
^ ^ :^i

116^^ UJ r- p
f i

» ^ EÆ* w ^
he - le den Vin - ter saa lang og saa mørk. I - sen du bry - der,

« r f r f i JJ I- ^
\ I - sen du

i
tUmMM ^h^ij ^^

«
cresc.

*
å£- ^1 - EE

f V 1*^
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Fangst-tid Glæ - de

m sq« =^^ ^
du lo

—a—
bry der, Fangst -tid - ver. Vaar - tid du vårs ler,

i hf^w^ ^ :±^ z ) 7 r
--ItL

z>*- '" # fc5 ^ ^^

P S
brin ger! Skin, Sol, ja. Skin..

«ii .X. J ^3E ^iSf
Sol,

\
Glæ - de du brin - ger! Skin, ja, Skin,.

fc=i: ¥=%
Å£

'il-

as m :!Z=

^
m

mf

i^^ T

H.B
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(Raab fra de unge Fangstraaend.der fra Højderne har spejdet

Tg„oj Allegro moderato.

over Havet).

1*

hej - a, hej - a!

s

3 3

S iå ^/j^
i /jftFi#^W^ \

i

H.B.
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Sopr.I og alle Bern.

H.B.
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fyld

r P :!

Piii mosso.
(Ujarak rejser sig op og staar, støttet til Kad-

vort Liv!-

^P
~lS^ ^^

fyld

y#^

vort Liv!.

^=^±^

Piu mosso.

dara,og ser efter Kajakmændene, der atter gaar ud paa Fangst mellem de drivende Isflager i stedse stærkere Sollys.)

å 4 ^ 5 i
g

i

mm. ééå
J4J J 4

ni
j3 ii

-^-S^it^ Ml ^4^
5 4

* tt^ ^
** f*

' • *

^ S ^
5^TT

a te?npo

f^ LlD L^^' : S :f «

« tempo

^ a^ r^j
i ^ i

i j?j^
JÉOI S
ly
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P^ -F^^ F~B4
>;*<>

fw J

H.B.
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